
XIX. YÜZ'YILDA KIRIM, KAFKASYA VE C~VARINDA 

M~SYONERL~K FAAL~YETLER~~ 

ÖMER TURAN*  

Ruslar~n 1550% y~ llarda Kazan ve Astrahan'~, 1722 y~ l~nda Derbent ve 

Bakü'yü, 1783 y~ l~nda da K~r~m.' zabtederek Tiflis Krall~~~'n~~ himayelerine 

almalar~~ ile bu bölgedeki güç dengesi önemli ölçüde Ruslar lehine de-

~i~ti. 1785'te ~eyh Mansur'un Ruslara kar~~~ direni~i ile ba~layan Kafkas ka-

bilelerinin Rus kuvvetlerine kar~~~ mücadeleleri ~eyh ~amil ile doruk nok-

tas~na ç~km~~, O'nun 1859 y~ l~nda teslim olmak zorunda kalmas~yla bir 

müddet de Muhammed Emin Efendi taraf~ndan yürütülmü~~ ise de, 1864 

y~ l~ndan sonra buralar da Ruslar~n hâkimiyet alan~~ olmaktan kurtulama-

m~~t~rl. 

Ruslar K~r~m olsun, Kafkasya olsun hâkimiyet kurduklar~~ yerlerde yerli 

Müslüman ahaliyi oradan göçe zorlayarak ba~ta Ruslar olmak üzere Gürcü 

ve Ermeni gibi Ortodoks unsurlar~~ bu topraklara yerle~tirme politikas~~ 

gütmü~lerdir. Tatarlar~~ yar~madadan uzakla~urarak buralar~~ Rusla~t~rmak 

için çe~itli yöntemlere ba~vurulmu~tur: K~r~ml~lar~n topraklar~n~~ zabtet-

mek2, bölgenin Türk ve ~slâm tarihine ait yer isimlerini de~i~tirerek yerle-

rine eski Yunan ve H~ristiyan isimlerini koymak, Tatarlar~~ kurulan idare- 

* Doç. Dr. Orta Do~u Teknik Üniversitesi, Tarih Bölümü. 

I  Bk. Mustafa Budak, "Osmanl~-Rus ili~kilerinde Kafkasya", Avrasya Etüdleri, G.I, S.4, K~~~ 

1995, s.101-128; Abdullah Saydam, "Kuzey Kafkasya'daki Ba~~ms~zl~k Hareketleri", Avrasya Etüd-

leri, C.11, S.1, 1995 ilkbahar, 5.88-104. 

2  Ruslar bölgedeki topraklar~~ çe~itli hileler ve zorbal~klarla K~runlilar~n ellerinden alarak Rus 

hazinesine veya ileri gelenlerin mülkiyetlerine geçirdiler. Sadece Rus i~gal komutan~~ General 

Potyomkin'in kendi millkiyetine geçirdi~i en verimli topraklar~n yilzölçümü 100.000, Potyomkin-

'in özel sekreteri Papov'unkiler ise 63.000 dekar civanndad~r. Baz~~ topraklar da güya Ruslara sa-

t~lm~~ur. Rus istatistiklerine göre, 1796 sonunda, yani i~gali takip eden 13 y~l içerisinde Rus ida-

resi, gasp ve milsadere yoluyla eline geçirdi~i 314.000 hektar civar~ndaki topra~~. Rus ileri gelen-

lerine ve göçmenlerine da~~tm~~ur. K~r~m'~n yüzölç~imilniin 2,5 milyon hektar civar~nda oldu~u 

hat~rlan~rsa Ruslar~n bu k~sa müddet zarf~nda topraklar~n %13'f~nü zaptettikleri görülür. Tav-

rida valisinin 1891 y~l~nda yapt~rd~~~~ incelemelere göre Türk Tatarlara ait topraklar~n üçte ikisine 

el konulmu~tur. Bk. Müstecib Ülküsal, K~r~m Türk Tatarlan, ~stanbul, 1988, s.127-129; Hakan Ki-

r~rnh, K~r~m Tatarlannda Milli Kimlik ir Milli Hareketler (1905 - 1916), Türk Tarih Kurumu, An-

kara, 1996, s.9-10. Bu politika takip eden y~llarda da sürdürülmü~tik. 
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den uzak tutmak', bilgili ve ~ahsiyetli din adamlar~n~~ görevlerinden alarak 
yerlerine en cahil, mutaass~p ve menfaatperestleri getirerek halk~n dini 
duygular~ n~~ zay~flatmak istemek bunlar~n en belli ba~l~calarm~~ te~kil eder'. 
Rus i~galinden hemen sonra baz~~ camiler y~k~larak kiliseye çevrilirken, ba-
z~lar~~ da soyulmu~% ayr~ca camilerin, di~er ibadethanelerin ve dini e~itim 
kurumlar~n~ n ayakta kalmalar~n~~ ve hizmetlerini sürdürebilmelerini sa~la-
yan vak~f mallar~~ talan edilerek bu kurumlar desteksiz b~rak~lm~~, hatta bu 
gelirlerden misyonerlik faaliyetlerine paralar tahsis edilmi~tir'. 

Bu ~artlarda K~r~m'daki Tatar nüfusun %75'i, Rus hakimiyetinin ilk on 
y~ l~~ içerisinde K~r~m'dan Türkiye'ye göç etmek zorunda b~ rak~ lm~~ t~r. Daha 
sonraki y~llardaki göç hareketleri içerisinde 1815, 1818 ve 1829 göçleri bil-
hassa önemlidir7. Rus yönetim bir yandan bask~ , sürgün ve topraklar~na el 
koymak yoluyla yar~madadaki Türk nüfusunun say~s~ n~~ azaltmaya çal~~~ r- 

3  K~r~ml~, s.7-8. 
4 Ulküsal, s.131. K~r~m'daki Rus yönetimi Müslüman din adamlar~n~~ tamamen kendilerine 

ba~~ml~~ k~lmak için ~slam gelene~inde bulunmayan "~dare-i Ruhaniye" isminde bir üst kurul ih-
das etti. Miiftii seçilebilmek için bilgili olmak de~il sadece yönetimin emrinde olmak aran~yordu. 
Bu ~artlarda K~r~m müftüleri Rus yönetimlerine itaatkârl~klan ve dalkavukluklan ile ~öhret ka-
zand~lar. Meselâ ~tü Seyit Celil Efendi'nin 1833 y~l~nda Rus yönetimin gözüne girmek maksa-
d~yla "amme huzuruna zararl~" oldu~u gerekçesi ile bütün dini kitaplar~~ müsadere ettirerek yak-
urmas~~ bunlar~n kendi toplumlanna zararlar~~ hakk~nda bir fikir verebilir. K~nml~, 5.19-21. 

5  1783 y~l~nda K~r~m'da 1474 caminin varl~~~~ bilinirken, 1914 y~ l~nda cami say~s~~ 700'e inmi~-
tir. K~r~ml~, s.21; Mirza Bala, "K~r~m", ~sM~n Ansiklopedisi, C.VI, Milli E~itim Bakanl~~~, s.758. 

'Bu arazilerin geliri ile Rus yönetimi döneminde hiç bir ibadethane veya e~itim merkezi 
aç~ lmad~, hiç bir dini yay~n yap~lmad~. Rus i~gali esnas~nda K~r~m'daki ekilebilir arazinin yakla~~k 
üçte biri (327.000 hektar) vak~f arazisi iken, bu miktar 1804 y~l~nda 261.000 hektara, 1893'te ise 
95.530 hektara dü~mü~tür. Ayr~ca bu araziler ~slâm gelene~ine ve vak~f hukukuna ayk~r~~ bir ~e-
kilde "Müslüman ruhanilerin" topraklar~~ olarak tan~mlanm~~t~r. K~r~ml~, 5.21-22. 

7  Ruslar~n i~galinden evvel K~r~m'da Rus sakin yoktu. K~nm'a gayri mfislimlerin ve Slavlar~ n 
yerle~tirilmesi XIX. yüzy~ l ba~lanna kadar a~~r ilerlerke~~, XIX. yüzy~ l~n ilk yar~s~nda geni~~ imtiyaz-
lar tan~yarak ve bedava topraklar vererek önemli say~da göçmeni bölgeye iskâna muvaffak oldular. 
Böylece K~nm'da Tatarlar azahrken di~er topluluklar~n say~s~~ artt~. Müslüman K~nml~ lar~ n kütle-
ler halinde Türkiye'ye hicretleri ve yerlerine Ruslann yerle~tirilmesi Osmanl~~ hâkimiyetinin böl-
geden çekilmesi ile ba~lam~~, bölgede Rus hâkimiyetinin resmen kurulmas~~ ile bu süreç artarak 
devam etmi~tir. 19. yüzy~l sonunda K~r~m'daki Tatarlar toplam nüfusun ancak % 	te~kil 
eder hale gelmi~tir. Bir ba~ka istatistike göre 1903 y~ l~~ itibariyle K~r~m'da Müslüman nüfus toplam 
nüfusun %45'i~~i te~kil etmektedir. K~r~ml~, s.10-17. Kemal Karpat'a göre 1783-1922 y~llar~~ ara-
s~nda Osmanl~~ topraklar~na göç eden K~r~m Tatarlar~~~~~~~ say~s~~ en az 1.800.000'dir. Kemal Kar-
pat,Ottoman Pop~~lation (1830 - 1914), Madison-Wisconsin, 1985, s.66. K~r~m'da Stali~~~ döne-
minde ya~anan büyük sürgün ayr~~ bir faciad~r. K~r~m, bugün, Ukrayna Cumhuriyeti içerisinde bir 
özerk cumhuriyettir. Yakla~~k iki as~r boyunca uygulanan yanmadadan Türk nüfusunu uzakla~u-
rarak bölgeyi Rusla~urmak politikas~~ neticesinde, 1989 say~mlarma göre bugün K~nm'daki Türk-
ler art~k toplam nüfusun sadece %2'si~~i te~kil etmektedirler. Abdullah Saydam, "Rus Sömürge-
cili~inde Uygulanan Demografik Yöntemler: K~r~ m ve Kafkasya örne~i", Avrasya Etüdleri, 
5.2, Yaz 1996. s.115. 
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ken, her ~eye ra~men kalanlar~~ da Rusla~t~rmak ve H~ristiyanla~t~rmak için 

gayret sarfetmi~tir. Bir yandan Türklerin yeni okullar açmalar~~ ve mevcut 

okullar~~ ~slah etmeleri engellenirken, öbür yandan bölge Avrupal~~ misyo-

nerlere aç~lm~~~ ve Türk çocuklar~~ 1870'de Rus misyoner ~lminskiy'nin Ta-

tar Muallim Mektepleri gibi misyoner okullar~na gönderilmeye zorlanm~~-

t~r8. 

Ele ald~~~m~z co~rafyadaki misyonerlik hareketlerinin uzak ba~lang~c~, 

1552 y~l~nda ~dil-Ural bölgesinin Ruslar~n hâkimiyetine giri~inden sonra, 

1555 y~ l~nda Kazan'da Ortodoks Ba~piskoposlu~u'nun kurulmas~na daya-

n~r. ~lk piskopos Guri, Almanca ve Tatarca bilen Varsonofi isimli yard~m-

c~s~~ ile birlikte bölgedeki Tatar, Çuva~~ ve Çeremi~~ gibi muhtelif isimlerle 

an~lan Türk nüfusunu, Rusla~t~rma ve H~ristiyanla~t~rma çal~~malar~n~~ ba~-

latm~~ t~r9. Vergi ödemeye yükümlü Tatar, Çuva~, Çeremi~~ Udmurt ve Mok-

~iler toprak köleli~ine tabi tutulurlarken, Tatarlara ve Ba~kurtlara ait geni~~ 

ve verimli topraklar Rus hükümeti taraf~ndan zorla gasbedilerek manast~ r-

lara da~~ t~lm~~t~r. Ortodoks misyonerler Müslüman Türklere yönelik H~ ris-

dyanla~t~rma faaliyetlerinde pek ba~ar~ l~~ olamad~lar ancak "bir nevi ~aman 

dininde olan Çuva~lar ve Fin-Ugor kavimleri aras~nda" Ortodokslu~u be-

nimsetebildikleri oldu. Ortodoks H~ ristiyanl~~a geçme Rusla~man~n en 

önemli safhasm~~ te~kil ediyordu'''. 

Asya k~ tas~n~n Hazar Denizi'nden Pasifik Okyanusu'na kadar olan k~s-

m~na, ele ald~~~m~z dönemin Avrupa dillerinde yaz~lm~~~ kaynaklar~n ço-

~unda genel olarak Tataristan denilir. Bu geni~~ bölgenin tamam~ndaki 

misyonerlik faaliyetleri konumuzun d~~~ndad~ r". Esasen 19. yüzy~lda bu 

8  Dönemin Rus E~itim Bakanlar~ndan bir tanesi, e~itimi, Rus olmayanlar~~ Rusla.~urma ola-

rak tarif ederken yönetimin e~itim politikas~n~~ da yans~t~yordu. Söz konusu Tatar Muallim Mek-

tepleri Rusla~urmaya ilk ad~m olmak üzere, Finlandiya'da ~sveçce'ye kar~~~ Fince'yi ve XIX. asrm 

ikinci yar~s~ndan itibaren Azerbaycan'da Azeri Türkçesini himaye etmi~lerdi. K~ r~m'da ise ayn~~ 

misyoner okullar~~ Türkçe'ye kar~~~ Tatarca'y~~ desteklemi~lerdir. Her ~eye ra~men bu okullar halk-

tan yeterli ilgi ve deste~i bulamam~~lard~r. Bala, s.758. 

9  Hasan Ata Abe~i, Misyone~lik Hareketi Tur~nda (El yazmas~~ eser), Kazan Devlet Üniversi-

tesi Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, No.1059, 3(b); A.P.Grigoryev, "Ur~s Bolmagan Halkla-

= H~ristiyanla~uru-Çarizmin Milli Koloniyal Siyaseti", Tatarcaya çeviren R.Rahman, ~dil, Kazan, 

6/1991, s.40. Her iki eserden nakleden ~brahim Mara~, "Kazan Bölgesinde Misyonerlik Faaliyet-

leri", Dinler Tarihi Ara~t~rmalar~~ I, Dinler Tarihi Derne~i Yay~nlar~, Ankara, 1998, s.237. 

1°  Akdes Nimet Kurat, Rusya Tarihi, III Bask~, Türk Tarih Kurumu, Ankara, 1993, s.225. 

Bu geni~~ co~rafyadaki misyonerlik faaliyetleri içerisinde Selinginsk'nin çok önemli bir yeri 

vard~r. Buras~~ Sibirya ile Çin Tataristam aras~nda, Baykal Gölü'nün güney do~usunda yer alan 

küçük bir ~ehirdir. Moskova ve Petersburg'dan Irkutsk ve Baykal Gölü'ne giden ticaret yolu üze- 
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geni~~ co~rafyadaki misyonerlik faaliyetlerinin en önemlileri, üzerinde du-
raca~~m~z Hazar Denizi ile Karadeniz aras~ndaki bölgede cereyan etmi~tir. 
Bu makalede esas olarak bölgedeki Protestan misyonerlik faaliyetleri üze-
rinde durulacakt~ r°2. Bölge, uygun iklimi, verimli topraklar~, Rusya, Tür-
kiye ve ~ran aras~ndaki önemli konumu itibariyle misyonerlerin ilgisini çe-
kiyordu. 1722-23 Rus-~ran Sava~~'ndan sonra Derbent ve Bakü ~ehirlerinden 
ba~ka Hazar Denizi'nin güneyi de Rus hakimiyetine geçmi~ti. Daha sonraki 
y~llarda Rus yönetiminin baz~~ imtiyazlar vererek bölgeyi Protestan misyo-
nerlik kurulu~lar~na açmas~, misyonerler için buralara gelmeyi daha da 
cazip bir duruma sokmu~tur". 

1730'lardan itibaren baz~~ Avrupal~~ misyonerlerin Kafkasya'ya gitme te-
~ebbüslerine ~ahit oluyoruz: 1735 y~ l~ nda David Nitschman isimli bir mis-
yoner Kalmuk Tatarlar~~ ve Kafkas Da~lar~ 'nda hala ya~ad~ klar~~ söylenen 
Bohemyal~ lar~n torunlar~~ aras~nda çal~~malar yapmak için Rus ~mparator-
lu~u'nun ba~kenti Petersburg'a gitti. Nitschman bu te~ebbüsünde muvaf-
fak olamad~, ancak bu ziyaretle daha sonraki misyonerlik faaliyetleri aç~-
s~ ndan faydal~~ olacak de~erli bilgiler temin etti. Petersburg'da yak~nl~ k 
kurdu~u bir papaz daha sonra Laponya'ya gitmek üzere buraya gelen üç 
misyonere çok yard~ mc~~ oldu. Ancak söz konusu misyonerler üç y~l sonra 
Rus hükümeti taraf~ndan tutukland~ lar. 1742 y~ l~nda yine Kalmuk Tatarla-
r~na gidebilmek için Petersburg'a gelen Zechariah Hirschel ve Michael 
Kund isimli misyonerler de ayn~~ ~ekilde hapse at~ld~lar. Y~llarca hapis kal-
d~ ktan sonra nihayet sal~verildiler ve Almanya'ya döndüler". 

Kafkasya'daki Avrupal~-Protestan misyonerlik hareketlerinin yak~n ba~-
lang~c~~ II. Katerina dönemine (1762-1796) dayan~r: Çariçe II. Katerina 
Rusya'da yeni kanunlar~n haz~rlanmas~n~~ ve uygulanmas~n~~ istiyordu. Fran- 

rindedir. Ayn~~ zamanda Sibirya'ya yegane giri~~ noktas~d~r. Burada Mo~ollar ve Türkler ya~arlar. 
Buriat-Mo~ol ~rkma yönelik olarak çal~~an Londra Misyonerlik Cemiyeti (London Missionary Soci-
ety) 20 y~l burada faaliyet göstermi~tir. Buras~~ Protestan Misyonerlik haritas~nda i~aretlenmi~tir. 
Bk. The Missiona~y Guide-Book ol-  a Key to the Protestant Missiona~y Map of the World, 

(Bundan sonra MGB), London, 1846, s.91-92. 
12  19. asr~n ba~lar~nda Volga k~y~lar~nda faaliyet gösterdilderini bildi~imiz Cizvit misyonerler 

de bu çal~~man~n s~n~rlar~n~n d~~~nda kalmaktad~rlar. Bk. Panoplist, Boston, S. 6, C.II, Kas~m 
1807, s.284-285. 

13  MGB, s.87-90. 
14  William Brown, The Histo~y of the Christian Missions (Propagation of Christianity By the 

United Brethren), Üçüncü Bask~ , C.I, London, 1864, s.368. 
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siz dü~üntirlerinin tesiriyle oldukça liberal bir idareye meyilli idi15. II. Ka-

terina kendi zaman~na kadar sürdürüldü~ü halde pek ba~arl~~ olunamayan 

cebri misyonerli~e son verdi. Daha yumu~ak metodlarla yürütülecek bir 

misyonerlik hareketini ba~latt~ '". 1732 y~ l~nda kurulan Moravian Mission 

veya United Brethren isimli misyonerlik kurulu~u ilk olarak O'nun döne-

minde, - 1765 y~ l~nda - Kafkasya'ya misyoner göndermeye ba~lam~~t~r. Daha 

sonra 1796 y~ l~nda kurulan Edinburgh (veya) Scottish Missionary Society 

1802'de, 1795 y~ l~nda kurulan London Missionary Society 1819'da, 1820 y~-

l~nda kurulan Basle (veya) German Missionary Society 1822'de, ve Baptist 

Missionary Society 1823'de bölgede istasyonlar açarak faaliyet göstermi~-

lerdir. Söz konusu misyonerlik cemiyetleri Rus hükümetinin kendilerine 

kar~~~ de~i~en tavr~~ kar~~s~nda faaliyetlerini 1823'den ba~layarak ve bilhassa 

1830'1u y~ llarda durdurma yoluna gitmi~lerdir. 

II. Katerina, tahta ç~ k~~~n~~ takip eden y~llarda yay~nlad~~~~ bir bildiri ile 

hakimiyet alan~ndaki yerlerde Protestan kiliseleri mensuplar~na tam bir 

inanç serbestiyeti tan~m~~t~. Silezya'daki be~~ Hernhutt United Brethren 

misyoneri bu serbestiyetten yararlanarak Rusya'n~n hakimiyetindeki gezici 

Tatar kabileleri aras~ nda faaliyetlerde bulunmak maksad~yla Karadeniz ve 

Hazar Denizi aras~ndaki bölgeye gönderildiler. John E.Westmann ve arka-

da~lar~~ buradaki önemli Rus ~ehirlerinden biri olan Tsarits~n'in 24 mil 

kadar a~a~~smda Sarepta ad~n~~ verdikleri yere yerle~tiler. Buras~~ Astrahan 

üzerinden Petersburg'dan ~ran'a ve Do~u Hindistan'a giden yolda idi. Bi-

nalar kurdular. Topra~~~ i~lemeye, çal~~malar~n~~ yaymaya ba~lad~lar. Buras~~ 

birkaç y~l içerisinde bu yolu kullanan seyyahlar~n ve yabanc~ lar~n u~rama-

dan geçmedikleri çok önemli bir merkez olduu. 

Bu ziyaretçilerden Gürcistanl~~ bir tüccar Kafkas Da~lar~'ndaki muhtelif 

kabileleri anlat~rken "Çekler" (Tschecks)'den bahsetti. Bunlar kendi ifade-

lerine göre yüzy~llar önce Avrupa'dan kovulmu~lard~ , halâ H~ ristiyanl~kla-

r~n~, kendi dillerini ve geleneklerini koruyorlard~. Muhtemelen bunlar 15. 

Ir' Il. Katerina tahta geçi~ini takib eden y~llarda masonlara da oldukça ho~görülil davran-

m~~ur. Rusya Müslümanlar~~ Milftillii~ii'nem kurulmas~~ ve Rusya Milslimanlarm~n kendi din 

adamlar~n~~ yeti~tirmeye ba~lamalan da O'nun zaman~ndad~r. F ~en  bu karar~yla Rusya Müslü-

manlar~n' Osmanl~enin dini ve siyasi tesirinden uzak tutmak istemi~tir. Mamafih, Il. Katerina 

tahta oturu~undan bir müddet sonra Rusya gibi bir ülkede çok kuvvetli merkezi bir idare 	ge- 

reklili~ini görerek Müslümanlara verilen haklardan de~il ama insani ve ileri kanunlardan vazge-

çerek rejimini kuvvedendirmek yoluna gitmi~tir. Bk.Kurat, s.281-293; Mara~, 5.242. 
li Mara~, s.242. 
17  Brown, s.368-369; MGB, 5.98. 
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yüzy~ l~ n sonunda dinleri sebebiyle Moravya'dan Moldavya'ya, buradan da 
Kafkas Da~lar~ 'na sürülen hem~ehrileriydi. Bunlar hakk~ nda daha fazla 
bilgi edinmek maksad~yla iki misyoner 1768 y~ l~ nda Astrahan'a geldiler. Va-
liden Rus kumandanlar~na hitaben koruma ve tercüman olarak baz~~ Ka-
zaklar~ n kendilerine verilmesini emreden tavsiye mektuplar~~ ald~lar. Çekle-
rin ya~ad~klar~~ söylenen yere dört günlük bir mesafede bulunan Mozdok'a 
vard~ klar~ nda, Kabarday Tatarlar~ n 40.000 ki~ilik bir ordu ile bekledikleri, 
daha fazla giderlerse esir al~ nabilecekleri kendilerine söylenerek kalmalar~~ 
tavsiye edildi. ~ lerleyemeyen misyonerler mecburen burada kalarak Tatar 
dilini ö~renmeye koyuldular'8. 

Misyonerlerin Sarepta'ya geli~lerinden k~sa bir süre sonra Volga k~y~ la-
r~ nda ya~ayan bir Kalmuk a~ireti de o topraklara yerle~mi~ti. Kalmuklarla 
misyonerler k~sa bir sürede birbirlerine al~~ t~ lar. Kalmuklar yerle~imlerine 
bir doktorun gelmesine bilhassa mutlu olmu~lard~ . Bir Kalmuk Prensi dil 
ö~renmek maksad~yla kendisine s~ k s~k gelen iki misyonere büyük yak~nl~ k 
gösterdi. Onlara e~er steplere gitmek isterlerse onlar~~ koruyabilece~ini ve 
tercümanlar~~ olabilece~ini söyledi. Misyonerler bu teklifi memnuniyetle 
kabul ettiler ve takip eden iki y~ l çad~ rlar~~ ve s~~~rlar~~ ile bir yerden bir yere 
konup göçen Tatarlar~ n aras~ nda ya~ad~ lar. Her f~ rsatta Protestan H~ risti-
yanl~~~~ onlara anlatmaya çal~~ t~ lar. Tatarlar kendilerini medeni ve arka-
da~ca kabul etmekle birlikte dini telkinlerine itibar etmediler. Nihayet bü-
yük Derbet kabilesinin oradan ayr~ lmas~yla Sarepta civar~ nda çok az say~da 
aile kald~ '". 

Kas~m 1781'de Gottfried Grabsch ve George Gruhl isimli iki misyoner 
Kafkas Da~lar~ 'ndaki "Çekleri" ziyaret edebilmek için yeniden te~ebbüse 
geçtiler. Bir kaç Tatar ~ehrini geçtikten sonra Beregie ~ehri'ne geldiler. 
Buras~~ H~ristiyanlara hiç sempati beslemeyen Müslümanlarla doluydu. Ni-
hayet bir tanesi onlara kalacak yer vermeye raz~~ oldu. Ülkenin Prensi Uz-
mey Han onlar~~ kabul etti ve kendi korumas~~ alt~nda Çeklerin oturduklar~~ 
Kubascha'ya gönderdi. Buras~~ da tamamen Müslümanlarla doluydu. 
Grabsch onlara orijinleri, dilleri, dinleri ve kitaplar~~ hakk~ nda sorular 
sordu; her eve girdi, onlar~ n eski H~ ristiyan dinlerine ait bir~eyler bulmak 
için ne mümkünse yapt~ . Bu gayretlerinin sonunda ula~t~~~~ sonuç parlak 
de~ildi: Sadece üç tane kilise kal~nt~s~~ bulabilmi~ti. H~ ristiyanl~ k VI. as~rda 

18  Brown, 5.369-370. 
19  Brown, 5.370-371. 
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buralarda tan~ t~lm~~~ ise de, XIV. as~rdan sonra bu dinin tesiri kaybolmaya 

ba~lam~~t~. XVII. asr~n sonlar~~ itibariyle bu insanlar aras~nda atalar~n~n 

kulland~~~~ karakterlerle bas~lm~~~ kitaplar kalmam~~t~. Türkçe ve Tatarca'-

n~n yan~s~ra kendi dillerini yazmada da Arap alfabesini kullan~yorlar, üç-

yüzy~l evvel atalar~n~n H~ristiyanl~ktan Müslümanl~~a geçi~lerini ~ükranla 

kar~~llyorlard120. 

Nihayet Tiflisce ula~an misyonerleri buran~n Prensi gayet güzel kar~~-

lad~. Baz~~ Moravyahlar~n bölgesine gelmi~~ ve yerle~mi~~ olabileceklerini 

bildirdi. Misyonerler, belki Çeklerle bir irtibatlar~~ olabilece~i dü~üncesiyle 

Çegem nehri k~y~s~ndaki Çegemzi'ye gitmek istediler. Ancak Grabsch Tiflis-

'te bu insanlardan Nogayca konu~an baz~lar~~ ile görü~tü. Onlar, atalar~n~n 

Ruslardan da~lara kaçan Astrahan civar~ndaki Tatarlar~n çocuklar~~ olduk-

lar~n~~ anlatt~lar. Misyonerler yakla~~k on ayl~k bir aradan sonra tekrar Sa-

reptacya döndüler2 i. 

Moravyal~~ misyonerlerden Schiff ve Zwick, May~s 1823'te Kalmuklar 

aras~na bir seyahate ç~kt~lar. Masraflar~~ Russian Bible Society taraf~ndan 

kar~~lan~yordu. Kitab-~~ Mukaddes'ten onlar~n dillerine tercüme edilmi~~ bö-

lümler da~~tmak maksad~yla Rus bakan Kont Nesselrode'nin tavsiye mek-

tuplar~n~~ ta~~yorlard~. Ancak Prens Golitsin'in sadece dini kitaplar~~ da~~ t-

malar~~ ve bu kitaplar hakk~nda de~erlendirmede bulunmamalar~~ uyar~s~~ 

onlar~~ s~n~rl~yordu. Bu seyahat esnas~nda be~~ Kalmuk kabilesini ziyaret etti-

ler. Kabile prenslerinden bu kutsal metinleri da~~tabilmek için izin istedi-

ler. Ço~unlukla reddedildiler. Pek az~~ onlar~n propagandalar~na izin verdi 

veya kitaplar~~ kendileri da~~tmak için ald~. Ancak bunlar~n da~~t~l~p da~~-

t~lmad~~~~ bilinmemektedir. Daha önceki y~llarda bunlar~n aras~nda kalan 

misyonerler ~ncil da~~tm~~lard~. Bu ziyaret esnas~nda bu ~ncillerin durumu 

ve daha ba~ka dini kitap isteyip istemedikleri soruldu. Ancak ne bu eski 

~nciller hakk~nda bir bilgi, ne de di~er dini kitaplara bir ilgi temin edile- 

bildi22. 

Misyonerler Kalmuklarla yak~n ili~kiler kurabilmek ve onlara ~ncil'i 

anlatabilmek için her f~rsattan yararland~lar. Bu maksatla onlar~n dillerini 

ö~renmeye koyuldular. ~ncilleri ve muhtelif dini metinleri Kalmuk diline 

2°  Brown , s.371-372. 
21  Brown s.372-373. 
22  Brown, s.374. 
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tercüme ettiler23. Bununla birlikte H~ ristiyanl~k"' bu insanlara benimset-
mekte çok az bir ba~ar~~ kaydedebildiler. Kiliseye celbedebildikleri, sadece 

yolda telef olmaktan kurtard~klar~~ zavall~~ bir kör Kalmuk k~z~~ ile kölelikten 
fidye vererek kurtard~ klar~~ dört K~ rg~z çocu~u idi24. 1815 y~ l~nda dillerini 
ö~rendikleri Torgut kabilesine mensup Kalmuklar aras~nda propagandaya 
ba~lad~ lar25. Birkaç Kalmuk aileye H~ristiyanl~~~~ benimsetmeye muvaffak 
oldular. Bunlar hem~ehrilerinin büyük muhalefeti ile kar~~la~~nca kabile-
lerinden ayr~larak Sarepta yak~n~ndaki Volga nehrinin içindeki küçük bir 
adaya yerle~tiler. Hem~ehrilerinin bask~s~ndan kurtulmak maksad~yla Rus 
papaz~na müracaat ederek Ortodoks inancma göre vaftiz oldular26. 1823 y~-
l~nda cemaatlerinin say~s~~ 300e ula~m~~t~. Ancak yerle~imlerinde ç~kan bir 
yang~n onlar~~ büyük bir s~k~nt~ya soktu27. 

Sarepta'daki misyonerler kendi al~~uklar~~ tarzda misyonerlik faaliyetle-
rinde bulunabilmek, inanç esaslar~n~~ ö~retebilmek ve vaftiz edebilmek su-
retiyle H~ ristiyanl~~~~ benimsetebilmek için Rus hükümetine ba~vurdular. 
Ancak bu talepleri "Rus ~mparatorlu~u'nda bir dinsizin Rum Ortodokslu-
~u'ndan ba~ka bir H~ristiyanl~~~~ benimseyemeyece~i" ~eklindeki ~mparato-
run emri ileri sürülerek reddedildi. Kutsal kitaplar~~ da~~ tmalar~n~n yasak-
lanmas~, sözlü olarak doktrinlerini ö~retememeleri, e~er bir dinsizi H~ ris-
tiyanl~~a döndürmek mümkün olur ise bunlar~~ vaftiz yapmadan ve kilisele-
rine kabul etmeden do~rudan do~ruya vaftiz edilmek üzere bir Rus papaza 
teslim etmeleri gibi ~artlar sebebiyle Brethren misyonerler bu topraklar-
dan çekilmeyi tercih ettiler28. 

A~a~~da kendisinden daha fazla bahsedece~imiz imparator Aleksandr, 
Brethren misyonerlere özel olarak Kalmuklar aras~nda dini propaganda 
yapma ve kutsal metinleri da~~ tma izni vermi~ti. ~mparatorun ba~bakan~~ 
Prens Golits~n de Kalmuk Prenslerine alt~~ mektup göndererek misyoner-
lere bu kolayl~~~n sa~lanmas~n~~ istemi~ti. imparator, Brethrenler ve mis-
yonlar~~ hakk~nda çok olumlu kanaatler ta~~d~~~~ halde dini kanunlar~~ de~i~-
tiremiyordu29. 

23  MGB, s.98. 
24  Brown, 5.373. 
23  The Panoplist and Missionaly Herald, Boston, S.7, C.XIV, Temmuz 1818, s.315. 
21' Brown, 5.374-375. 
27  MGB, s.98. 
28  MGB, s.98; Brown, s.375. 
29  Missionaly Register dergisinin 1816-1825 y~llar~~ aras~ndaki saplar~nda imparator Alek-

sandr ve Prens Golits~n taraf~ndan desteklenen Rusya Incil C,emiyeti'nin Tataristan ve Rusya'-
daki misyonerlik faaliyederinde y~llarca Morasyablar~n yan~s~ra ~skoç ve Londra Misyoner cemiyet-
lerine büyük yard~mlarda bulundu~u görülür. MGB, s.99. 
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XIX. asr~ n ilk çeyre~i Rusya'da ve Rusya'n~ n hakimiyetinde bulunan 

K~ r~m, Kafkasya ve civar~ ndaki Protestan misyonerlik faaliyetlerinin çok yo-

~un oldu~u bir dönemdir. Bu dönemde Rusya taht~nda Çar Aleksandr 

(1801-1825) oturuyordu. Aleksandr, babaannesi II. Katerina'n~ n nezare-

tinde rasyonalist ve hümanist bir felsefe ile yeti~tirilmi~ti. Hakimiyetinin ilk 

y~llar~ nda baz~~ hür görü~lü genç aristokratlarla birlikte Rusya'da liberal bir 

düzen kurmak için çal~~m~~~ ancak isteklerini gerçekle~tiremeden liberal 

görü~lerden vazgeçerek kendini mistisizme kapt~rm~~ t~30. Çar Aleksandr ve 

O'nun hükümeti Protestan misyonerlere çok sempatik bak~yor, onlar vas~-

tas~yla H~ ristiyanl~~~n Müslümanlar ve Putperestler aras~nda yay~ labilece-

~ini dü~ünüyorlarch3'. 

1796 y~ l~ nda kurulan Edinbt~rg (veya) Scottish Missionary Society Ka-

radeniz ile Hazar Denizi aras~ndaki bölgeye ilk misyonerlerini 1802 y~ l~ nda 

gönderdi. Söz konusu misyonerlik cemiyetinin "Müslüman ve inançs~z 

gayri medeni kabilelerin ya~ad~~~" bölgeye duydu~u ilginin enteresan bir 

boyutunu Amerikan misyonerlerinin dergisindeki ~U sat~ rlar ortaya koy-

maktad~ r: "~skoçlar~n niyetleri ticareti ve imalat~~ artt~rmak suretiyle faaliyet-

lerini geli~tirmektir"32. Brunton ve Patterson, Kafkaslar~n kuzeyindeki Karas 

ve Hazar Denizi k~y~s~ ndaki Astrahan'a yerle~tiler. Bunlarla birlikte gelen 

baz~~ ~skoç zenaatkârlar da aileleriyle birlikte buraya yerle~erek bir koloni 

te~kil ettiler. Rus hükümeti kendilerine belirli muafiyetlerle birlikte 5.656 

hektar toprak verdi. Onlar~n imtiyazlar~~ Moravyal~ lardan çok daha fazlayd~. 

~htida ettirdiklerine koloninin dinini benimseme ve onun bir üyesi ola-

bilme serbestiyeti verildi. Ayr~ca kendi cemaatlerinin mensuplar~na Rus 

imparatorlu~unun di~er bölgelerine yerle~ebilmek için gerekli olan izin 

belgesini alabilmeleri hakk~~ sa~land~ . Böylece Karas'taki ~skoç kolonisi 

veya misyonerlik yerle~imi, varl~~~n~~ bölgedeki bütün di~er misyonerlik ku-

rulu~lar~ndan daha fazla sürdürebildiler". 

30 Kurat, s.297-299. 
31  Vl.Pyatnitskiy, "Avrupa Rusyas~~ ve Kazadda Arap Harfleriyle Kitap Bas~ m~~ Tarihi Hak-

k~ nda", Kebikeç, Y.3, S.6, 1998, (Sbornik, C.I, s.132-154; Moskova, 1928'den çeviren Hatice Çe~-

meci ve ~ lber Ortayl~ ), s.50. 
" The Panoplist, Boston, S.12, C.I, May~s 1809, 5.572. 

33  MGB, s.99; Panoplist, Boston, S.10, C.II, Mart 1807, 5.482; The Panoplist, Boston, S.12, 

C.I, May~s 1809, s.572; Pyatnitskiy, s.50. Kaynaklar~ m~zda Karas'dan bir Çerkez köyü olarak bahse-

dilirken, ele ald~~~m~z dönemde bölgenin nüfus istatistiklerini inceleyen Hakan K~ r~ml~, bu 

köyde Nogaylarm ya~ad~~~n~, köyün yak~n~nda Kabardeylerin bulundu~unu bildirmektedir. 

Belleten C. LXIV, 59 
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Misyonerler Rus hükümetine sunduklar~~ plan çerçevesinde çal~~mala-
r~na ba~lad~lar. H~ristiyan yapabilmek için küçük ya~taki yerli gençlerle bir-
likte Çerkezlerin ve Kuban Tatarlar~n~n kölelerini bedellerini vererek yan-
lar~na çekmeye ba~lad~lar. Gençler bilhassa seçildi. Bu çocuklara okulla-
r~nda Türkçe, ~ngilizce, H~ristiyanl~~~n prensipleri ve di~er pratik bilgiler 
ö~retiyorlard~. Bunlar~n baz~lar~~ törenle vaftiz edilerek H~ristiyanl~k' kabul 
ettilerm. Ancak 1804-1805 y~llar~nda Karas'taki veba salg~n~~ buradaki misyo-
nerlerin pek ço~unun ve Protestan cemaatin önemli bir k~sm~n~n kayb~na 
yol açt~. A~a~~daki paragraflarda kendisinden bilhassa bahsedece~imiz 
Kat~~ Giray 1804 salg~n~ndan ~ans eseri kurtuldu35. 

Cemiyet May~s 1805'te John Mitchell, Robert Pinkerton, George Ma-
calpine ve James Galloway isimlerindeki dört genç misyonerini Karas'a 
gönderdi. Yola ç~kmadan ikisine Rusya'da tercümans~z gezebilecek kadar 
Rusça ö~rettiler. Misyonerlere ayr~ca matbaac~ l~k ö~retildi. Daha sonra be-
raberlerinde Arapça karakterli bir matbaa ile Karas'a geldiler. ~lk i~~ olarak 
~slam dinini, Kuran'~~ ve Hz.Muhammed'i kötüleyen Müslümanlara yönelik 
Arapça bir kitap bast~ lar36. Bunu Tatarca dua kitaplar~, ~ncil ve Teb~ir-
name, Arapça, Farsça ve Türkçe dini ö~ilder izledi". 1805 sonu itibariyle 
Karas'taki cemaatlerinde 19 tane yerli insan vard~. Tamam~na yak~n~~ Müs-
lümanl~ ktan vazgeçmi~, iki tanesi vaftiz olmu~tu38. 1806 y~l~~ sonunda yay~n-
lad~klar~~ y~ ll~ k faaliyet raporuna göre 5 ile 15 ya~~ aras~ndaki k~z ve erkek 
K~ rg~z çocuklar~ndan olu~an 40'~n üzerinde ö~rencileri vard~". 28 Mart 
1807 tarihli mektuplar~na göre misyonerler fidyelerini verdikleri çocuklarla 
me~gul idiler. Karas'daki merkezlerinin yak~n~ndaki baz~~ Kabartaylar~~ H~-
ristiyan yapm~~lard~ 40. 

31  Report of the Proceeding-s of A General Meeting Held 4th of August, 1819, At the Ro-

tunda, For the Purpose of Establishing an Hibernian Missionary Society For Tartary and Circas-

sia; With an Address F~-om the Committee to the Public, And An Appendbc, (Bundan sonra Re-
port), Dublin, 1819, s. 21; MGB, s.99. 

35  Karas'taki ~skoç kolonisinde ya~ayan misyonerlerin isimleri için bk. William Glen,journal 

of a Tour from Astrachan to Kar-asa, Edinburgh, 1823, s.52-55. 
36  Söz konusu kitap daha sonra Londra'da yeniden bas~ ld~. Bk. The Pan oplist, Boston, Ara-

l~k 1805, s.319; The Pan oplist, Boston, S.10, C.II, Mart 1807, s.482. 
37  Pyatnitskiy, s.50. 
38  The Panoplist, Ocak 1806, 5.371. 
" The Panoplist, Boston, 5.10, C.11, Mart 1807, s.482. 
40 The Panoplist, Boston, S.5, C.II, Ekim 1807, s.223. 
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Karas'ta misyonerler ve Protestan H~ristiyanla~t~ rd~ klar~~ yerli Protestan-

lar belli bir derecede dini ve hukuki özerklik içerisinde ya~~yorlard~. Kendi 

aralar~ndaki çok büyük olmayan hukuki meseleleri kendi mahkemelerinde 

çözüme ba~l~yorlard~. Ancak a~~r suç kapsam~na giren önemli davalarda 

Rus adli mercileri yetkili idi. Karas'daki mahkeme üç Alman misyonerden 

olu~uyordu. Almanlar 1810 y~ l~nda Karas'a gelmi~lerdi. Karas'a geli~leriyle 

birlikte buray~~ geli~tirip canland~rm~~~ olmalar~na ra~men bir müddet 

sonra ba~ka bir yere gitmek üzere buradan ayr~lm~~lard141. 

~skoç misyonerler faaliyetlerini 1914-15 y~llar~nda Orenburg, K~r~m, Se-

lenginsk ve Astrahan'a da yayd~lar. Orenburg'daki cemaatleri aras~nda bir 

Kabartay da vard142. St.Petersburg'dan getirdikleri John Mitchell vas~ tas~yla 

Astrahan'da bir di~er matbaay~~ kurdular. Burada Tatarca Yeni Ahid'i ve 

di~er kitaplar~~ bast~lar'". Bu kitaplar Rusya ile ticaret yapan tüccarlar tara-

f~ndan ~ran'a götürüldü. 1817'e kadar Edinburg Misyoner Cemiyeti 4.000 

bro~ür ve 5.000 Tatarca Yeni Ahid bast~ . Müslüman tüccarlar ve hac~lar va-

s~ tas~yla bu kitaplar Ba~dat'a, ~ran'a, Buhara'ya ve hatta Çin'e kadar gittiler. 

Astrahan'~~ ticaret maksad~yla ziyaret eden Brahmanlar ve Yahudiler de 

bunlar~n ta~~y~c~s~~ oldular. Sultan Kat~~ Giray isimli bir Tatar Prensi Tatar-

lara yönelik misyonerlik faaliyetlerinin ilk meyvesi oldu. Bunun yan~s~ ra 

Walter Buchanan isimli bir Çerkez de büyük bir ba~l~l~kla Rus Tataristan~-

'nda yer alan Orenburg'da Edinburg Cemiyeti'ne y~llarca hizmet etti. ~skoç 

Misyonerlik Cemiyeti kolonisine 1822 y~l~nda Basle Enstitüsü taraf~ndan 

yollanan baz~~ Alman misyonerler de kar~~ t~. Bunlar~n baz~lar~~ Tataristan'a 

yerle~tiler. Baz~ lar~~ da bölgedeki Ermeni H~ristiyanlar aras~nda çal~~mak 

üzere Tiflis, Su~a ve Gürcistan'a yerle~erek 1838 y~l~na kadar kald~lar44. 

Karas'tan istedikleri verimi alamayan ~skoç misyonerler bir müddet 

sonra Astrahan'a çekildiler45. Buradaki çal~~malar~n~~ ba~ta ~ncil olmak 

41  Kendisi bir ~skoç misyoneri olan Glen 182011 y~llar~n ba~lar~nda Karas'daki intibalar~m 

kaleme ald~~~~ eserinde burada düzeni sa~lamak ve ailelerin geçimlerini temin için önerilerde bu-

lunur. Bu öneriler aras~nda vergiler konulmas~~ ve biri alt seviyede yerlilerden, biri de üst seviyede 

misyonerlerden olu~an iki mahkeme kurulmas~n~~ teklif etmesi de yer almaktad~r. Glen, s.54, 59-

60, 63-64. 
12  The Panoplist and Missionaly Herald, Boston, S.7, C.XIV, Temmuz 1818, s.329. 

Pyatnitskiy, s.50. 
MGB, s.100. 

.15  Karas'taki çal~~malar~~ bir ba~ka Protestan misyonerlik kurulu~u olan Basic Misyonu sür-

dürdü. Julius Richter, A Histoly of Protestant Missions in the Near East, Edinburg and London, 

Oliphant, Anderson Sc Ferrier, 1910, s.98. 
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üzere yerli halk~n anlayaca~~~ Protestan kitap ve bro~ürlerinin bas~m ve da-
~~ t~m~na hasrettiler. Bu misyonerlerden Dr.William Glen 1826 y~ l~ nda As-
trahan'da Ahd-i Atik'i Farsça'ya çevirdi4". Baz~~ Tatar gençlerinin H~ ristiyan-
l~~~~ benimsemelerinde etkili oldu. Bu çal~~malar~n izleri uzun y~ llar devam 

~skoç misyonerlerinin K~ r~m Tatarlar~na, Çerkezlere ve ~ranl~ lara yö-
nelik faaliyetleri bilhassa önemlidir. K~r~m Tatarlar~na yönelik faaliyetleri-
nin ba~~nda yüzy~ llar boyunca K~r~m Tatarlar~ n~~ yönetmi~~ han sülalesi olan 
Giraylardan bir Prensi, Sultan Kat~~ Giray K~r~m Giray'l celbedebilmeleri ge-
lir. Baz~~ Giraylar, makalemizin ba~~ k~sm~nda izah edilmi~~ bulunan ~art-
larda yar~madadan sürüldüklerinde Kafkaslara göç etmi~lerdi. Sultan Kat~~ 
Giray K~ r~m Giray çok küçük bir ya~ta hem anne hem de babadan mah-
rum olarak, ~skoç misyonunun henüz kuruldu~u Karas civar~nda akraba-
lar~yla birlikte ya~~yordu. Amcas~~ ~slâm Giray'd~ r. 1803 y~ l~nda genç bir de-
likanl~~ olarak Arapça ö~renmek maksad~yla geldi~i misyonda misyoner 
Brunton'la tan~~t~ . K~sa bir sürede misyonun müdavimi oldu. Mr. Brunton' 
a olan yak~ n ilgisi neticesinde H~ ristiyanl~~~~ benimsedi ve Karas'taki mis-
yoner kilisesinin bir üyesi oldu. Akrabalar~~ onu misyonerlerden ay~rarak 
~slâmiyete dönderebilmek için çok u~ra~t~ larsa da muvaffak olamad~lar. 
Kat~~ Giray en sonunda Rus Ordusunda bir görev almay~~ kabul etti. Burada 
da y~llarca kendisine güvenilmemesine ra~men her zaman ve her yerde et-
raf~ndakilere ~ncil'i tavsiye etti; özellikle Tatar dilindeki ~ncil'i ve di~er dini 
bro~ürleri da~~ tt~ . Kendini bu i~e tamamen verebilmek ve hem~ehrilerini 
H~ristiyanl~~a davet çal~~malar~nda daha yararl~~ olabilmek dü~üncesiyle 
1816 y~ l~nda askeri bir görevle Gürcistan'dan Petersburg'a geli~inde impa-
rator Aleksandr'a bir dilekçe vererek ordudan azlini istedi. O, bu vadideki 
hizmetleri ile büyük bir ~öhret kazanm~~t~ . imparator O'nun azil talebini 
derhal kabul etti; Kafkasya ve Tataristan'da H~ ristiyanl~~~~ yaymak maksa-
d~yla daha fazla e~itim almas~~ için seyahat harcamalar~~ ve di~er masrafla- 

Richter, s.403. 
47  Joseph Hassell, From Pole to Pole Being the Histoly of Christian Mission in AB Countries 

of the World, London, 1872, s.492-493; Glen, Karas civar~ndaki seyahatlerini ve bu seyahatlerde 
Müslüman, Ortodoks, inançs~z insanlarla ve di~er misyonerlik kurulu~lar~ na mensup misyoner-
lerle temaslar~n~~ kaleme alm~~ur. Bilhassa Müslümanlarla görü~meleri ve onlarla tart~~malar~n~~ 
diyaloglar halinde verdi~i kitab~, o dönem Kuzey Kafkasya'daki topluluklar~n dini ve sosyal tarihi 
bak~m~ndan önemli bilgiler ihtiva etmektedir. 
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r~ n~~ da kar~~ layarak ~ngiltere'ye gönderdi. Kat~~ Giray'~n ~skoçya'ya ilk ziya-

reti A~ustos 1816'da gerçekle~ti'8. 

Sultan Giray, imparator Aleksandr'a ~ubat 1818'de Moskova'da bir 

plan sundu. Plan ~mparatorun hakimiyet alan~~ içerisinde bulunan bölge-

nin önemlice bir k~sm~ n~~ kaps~yordu. K~ r~ m, faaliyet alan~ n~n merkezi ola-

rak al~n~yordu. Bölgesel ve di~er pek çok avantajlar~~ göz önüne al~narak bu 

nokta özellikle seçilmi~ti. Sunulan bu teklife ~mparatorun olumlu cevab~~ 

Sultan'~n Londra'ya ve daha sonra Edinburg'a do~ru yola gk~~~ndan az 

sonra Prens Golitsm vas~ tas~yla verildi. Öte yandan O, Edinburg'da ~skoç 

Misyonerlik Cemiyeti'nin yöneticileri ile yapt~~~~ bir görü~mede ~mparatora 

sundu~u plan~ n~~ daha detayl~~ bir ~ekilde onlara da anlatarak yard~ mlar~ n~~ 

istedi". 

Sultan~n plan~n~n esas~ n~~ "Muhtelif Tatar kabilelerinin ve Çerkez mil-

letlerinin çocuklar~na ~sa'n~n ve Mesih'in bilgisinin verilmesi ile Tanr~ 'n~ n 

kelâm~n~~ ö~retecek yerli okul müdürleri ve ö~retmenleri yeti~tirmek için 

K~ r~m'a kurulacak bir Enstitü tasla~~" te~kil etmekteydi. Buna göre kurula-

cak Enstitü, ~skoç Misyonerlik Te~kilat~~ taraf~ndan temin edilen dört H~ ris-

tiyan ö~retmenin yönetimi ve kontrolü alt~nda olacakt~. Mezkur ö~retmen-

lerin daimi ikametgahlar~~ okul binas~yd~~ ancak bunlar~n iki tanesi genel-

likle K~ r~m ve Kafkasya'da misyonerlik yapacaklard~. Misyonerler ve Ö~-

retmenler Konseyi, alacaklar~~ bir kararla Sultan Kat~~ Giray'~n gönüllü ola-

rak Cemiyetin gelece~i ile ilgili çal~~malar yapmak üzere Enstitü'ye aidiye-
tini kabul edeceklerdi. Aileleri taraf~ndan üç y~ ldan az olmamak üzere ve-

rilen çocuklar Enstitü'ye kabul edilecekler, onlar~n her türlü ihtiyaçlar~~ 

kar~~lanacak; onlara okumay~~ ö~retmek suretiyle, mümkün oldu~u kadar 

çok toplulu~a ~ncil'i tan~ tabilmeleri te~vik edilecekti50. 

Plan~ n temelini elbetteki misyonerlik te~kil ediyordu. Esasen bu mak-

satla aralar~ndaki fark mahalli ~artlardan kaynaklanan de~i~kenliklerden 

ibaret olan pek çok ba~ka H~ ristiyan cemiyeti kurulmu~tu. Binaenaleyh söz 

konusu misyonerlerin hepsi, kutsal kitaplar~n Kabartay, Kafkas, Osetin, 

18  Report, s.19-21. Kat~~ Giray Sultan K~ r~m Giray hakk~nda bk Wenzel von Reiswitz, "Katte 

Giray", Emel, S.116, 1979, s.21-29. 
49  Report, s.11. 

5°  Report, s.12. 
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Da~~stan veya Lezgi dillerine çevrilebilmesi için bu dilleri ö~renmeye yö-
nelmi~lerdim. 

Plana göre Kafkas Da~lar~' n~ n neredeyse girilmesi imkans~z vadileri ve 
vah~i ve ~ss~z yerlerinde ya~ayan insanlara ula~abilmek için, köle olarak 
do~mu~~ çocuklar, fidyeleri verilerek hürriyetlerine kavu~turulduktan sonra 
e~itilip yeniden eski kabileleri aras~na sal~ nacaklard~ . Böylece bir yandan 
onlar~n dillerini ö~renmek, öte yandan onlar aras~ndan yerli misyoner ç~-
karabilmek mümkün olabilecekti. Oldukça detayl~~ olarak haz~rlanm~~~ 
planda dini ve di~er faydal~~ bro~ürlerin bas~labilmesi için küçük bir mat-
baa makinesi ve Arap alfabesi karakterlerinden müte~ekkil bir set 
(di~erleri de zaman içinde ilave edilebilir) te~kili ve bir dokuma tezgah' is-
tenmekteydi52. 

Sultan Kat~~ Giray haz~rlad~~~~ projesini bir cemiyet kurarak gerçekle~-
tirmek için ~skoç Misyonerlik Cemiyeti'ne ve ~rlanda halk~na ba~vururken 
"80 milyondan daha az olmayan bir Tatar kitlesinin ... binlercesinin her-
gün cahillik ve ~slami vehimlerle telef olup gitmemesi için ~ngiliz H~risti-
yanlar~n Isa'ya olan inançlar~n~~ bu projeye yapacaklar~~ yard~mla ispat et-
meleri ümidiyle onlar~n imkânlar~na müracaat ediyor ve bu insanlar~n 
kendilerini ~ngiliz ~mparatorlu~undakiler de dahil olmak üzere kom~ula-
r~n~n yan~nda hissetmelerine yard~mlar~n~" istiyordu53. 

Cemiyet, Kat~~ Giray'', Kafkas Da~lar~~ ve Tatar steplerindeki misyonla-
r~n~n ilk meyvesi olarak görüyordu. O'nun buralardaki insanlar~~ H~ ristiyan-
la~t~ rma plan~n~~ kendilerinin bölgeye yönelik planlar~ndan oldukça farkl~~ 
bulmalar~na ra~men desteklemeyi kabul ettiler. Teklif edilen Seminer'in 
uygulanabilirli~inden bir hayli endi~eleri olmas~na ra~men, bu plan~n 
gerçekle~tirilebilmesi için imkân sa~lad~ lar: Bu Seminer yerinin tefri~i, 
orada e~itim görecek yerli çocuklar~n e~itimi ve o civarda misyonerlik fa-
aliyetlerinde bulunmak üzere dört ö~retmen veya misyonerle destek ola-
caklard~ '''. 

Seminer için gönderilecek olan misyonerlerden biri olan Carruthers o 
günlerde Petersburg'da idi. Di~er ikisi de hemen yola ç~kt~. Carruthers, Pe-
tersburg'da onlar~~ bekleyecekti. Cemiyetin K~r~m misyonu o zamana kadar 

51  Report, 5.13. 
52  Report, s.13-14. 
53  Report, s.14. 
" Report, s.18. 
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seminerden ba~~ms~z idi. Seminer'in hiç kurulmamas~~ gerekti~i inançla-

r~n~~ muhafaza etmekle birlikte, bu semineri idare etmek ve geli~tirmek için 

çal~~maya koyuldular: Çocuklar~n fidyelerinin ödenmesi55, küçük bir mat-

baa makinas~, Arapça karakterler seti ve bir dokuma tezgah' sat~n al~n-

mas~ , küçük bir kütüphane te~kili ve di~er bir y~ ll~k harcamalar için yar-

d~m toplamaya ba~lad~lar56. 

Tatar ülkesine ve Çerkezistan'a yönelik faaliyetlerde bulunmak üzere 
~rlanda'da bir misyonerlik cemiyeti kurmak maksad~yla 1 4 A~ustos 181 9 ta-

rihinde Rotunda'da bir toplant~~ yap~ld~. Lord Viscont De Vesci'nin ba~kan-

l~k yapt~~~~ toplant~da evvela Sultan Kat~~ Giray K~r~m Giray'~n Rus Çar~~ Alek-

sandr'a mektubu, Prens Golits~n'~n Çar'~n iste~i ile Çar'~n kendisine sunu-

lan plan~~ onaylad~~~na dair Sultan'a mektubu, Sultan'~n Edinburg Misyo-

ner Cemiyeti'ne gönderdi~i ve plan~n~n da ekli oldu~u mektubu ve bu 

plan~~ onaylad~~~n~~ ve bunun tahakkukt~~ için dört misyonerini vermeyi ka-

rarla~urd~~~na dair söz konusu Cemiyetin toplant~s~n~n karar~~ okundu57. 

Sultan Kat~~ Giray toplant~da heyecan dolu bir konu~ma yapt~ . Bölge-

nin haritas~~ üzerinde maksad~m, bunun nas~l bir çal~~ma olaca~~n~~ ve bu 

konunun önemini anlatt~. Daha sonra Sultan Kat~~ Giray'~n sundu~u plan 

ve söz konusu gayri H~ ristiyan milletlere H~ ristiyanl~k propagandas~~ yap-
mak fikri uygun görüldü. Tatar ülkesi ve Çerkezistan'a misyonerler gön-
dermek maksad~yla bir cemiyet kurulmas~~ projesi oybirli~i ile kabul 

edildi58. 

Sözkonusu cemiyetin ad~~ "The Cenu-e of its Operations to be the Cri-
mea" olarak belirlendi. Cemiyetin i~lerinin yürütülebilmesi maksad~yla üye 

say~s~~ 1 5'ten az olmamak üzere bir komitenin tayini kararla~ur~ ld159. ~skoç 

Misyonerlik Cemiyeti Sultan Kat~~ Giray'~n plan~n~~ gerçekle~tirmek için dört 

misyoner göndermek hususunda onunla anla~t~ . Bunlar Tatar ülkesi ve 

55  Bir çocu~un fidye paras~ n~~ ödeyen, çocu~a isim verme hakk~na sahip olacak ve fidyeyi 

ödeyen ki~iye çocu~un sa~l~~~~ ve geli~imi hakk~nda düzenli olarak bilgi verilecekti. 

56  Report, s.18, 22. 
57  Report, s.5. 
58  Report, 5.5-6. 
59  Söz konusu komitenin ba~kanl~~~n~~ Lord Viscount De Vesci; ba~kan yard~mc~ l~ klar~m 

Lord V~scount Lorton, Dr.Radcliffe ve Judge Day; üyeliklerini W.Allen, W.Bushe, G.Cash, J.Clark, 
J.Ferrier, A.Ferrier, W.Gilbart, A.Guinees, W.C.Hogan, Yarbay Hawkshaw, S.Lefroy, 
Dr.C.H.Orpen, J.H. Singer, J. Synge ve R.Warren; muhasebeyi George La Touche; Sekreteryay~~ 

ise P.A.Singer ve B.Digby te~kil ediyorlard~. Report, s.4. 
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Cerkezistan'da ~ncil propagandas~na ba~lad~ lar. ~skoç Misyoner Cemiyeti'-
nin bu faaliyet için ay~rd~~~~ fonun özellikle bu maksada yönelik olarak ku-
rulan sözkonusu cemiyetin muhasebesine aktar~lmas~~ kararla~t~r~ ld~ . Büyük 
bir kalabal~kla yap~ lan genel kurulda kararlar oybirli~iyle kabul edildi60. 

Misyonerlik kaynaklar~nda gerek Sultan Kat~~ Giray'~n gerekse büyük bir 
heyecanla ba~lanan K~r~m ve Kafkasya'daki insanlara yönelik olarak bir 
Seminer açma te~ebbüsilnün ak~beti konusunda bir bilgiye rastlayamad~ k. 
Muhtemelen ~skoç misyonerlerinin endi~e ettikleri gibi çe~itli sebeplerle 
te~ebbüs akim kalm~~~ veya ba~land~~~~ halde beklenilen verimin al~ nama-
d~~~~ görülerek k~sa sürede durdurulmu~tur. Herhalde o dönemde yaz~lan 
misyonerlik kaynaklar~~ ba~ar~s~zl~klar üzerinde durarak morallerin bozul-
mas~na meydan vermemek için bu tür konulardan bahsetmemektedirler"1. 

Astrahan'da ~ranl~ lara yönelik misyonerlik faaliyetlerinin ilk meyvesi 
ise 1823 y~ l~nda Mirza Muhammed Ali isimli bir genç olmu~tur. Bir Müs-
lüman naibin o~lu olan bu ~ah~s misyonerlerle Türkçe, Arapça ve Farsça 
ö~retmeni olarak tan~~m~~t~. Onlarla dini konularda sohbetlere ba~lad~ . 
K~sa bir süre sonra da babas~n~n ve arkada~lar~n~n tepkilerine ra~men H~-
ristiyanl~~~~ benimsedi. Astrahan'daki Ortodoks Piskoposun vaftiz olarak 
Ortodoks cemaate kat~ lma teklifine kar~~ l~k, O, Din ~~leri Bakan~~ Prens Go-
lits~n vas~ tas~yla imparator Aleksandr'a bir mektup yazarak vaftizinin kendi-
sini H~ ristiyanl~~a döndürenlerce yap~ lmas~ n~~ istedi'. Bu talep kabul edildi 
ve böylece ~skoç misyonerlerin Protestan H~ ristiyanla~ t~ rd~ klar~n~~ vaftiz 
etme haklar~~ onaylanm~~~ oldu. Muhammed Ali'nin ~skoç misyonerler 
Glin, MacPherson ve Ross vas~ tas~yla vaftiz edilme töreninde Rumlar, 
Türkler, ~ranl~lar, Frans~zlar, ~ngilizler, Almanlar ve Ermeniler haz~ r bu-
lundu. Tören herkesin anlayabilmesi için ~ngilizce, Türkçe ve Farsça ya-
p~ ld~ . Ancak Muhammed Ali, misyonerlik kaynaklar~n~n ifadesiyle, "Kaf-
kaslardaki Rus yönetiminin tekelci ve k~skanç tav~ rlar~~ neticesinde" 1825 y~-
l~nda Ruslar~n hizmetine girerek misyonerlik fâaliyetlerinden uzak dur- 

(i()  Report, s.5-7. 
Doç.Dr.Hakan K~r~ml~'mn bizimle cömertçe payla~u~~~ bilgilerine göre, muhtemelen 

1789da do~an Kat~~ Giray, 1820de bir ~skoç burjuva ailesinin k~z~~ olan Al~n Neilson ile evlenmi~, 
daha sonra K~r~m'a yerle~erek Rusya Devleti'nin hizmetinde önemli görevlerde bulunmu~tur. 
O~lu Nikolay Meksandroviç Sultan K~r~m Giray, tan~nm~~~ bir ara~t~rmac~~ ve muteber bir ~ahsiyet 
olarak K~r~m'da ya~am~~ , di~er çocuklar~ndan olan torunlar~~ ba~ta Rusya ve Almanya olmak üzere 
muhtelif ülkelere da~~lm~~lard~r. Say~n K~nml~'ya verdi~i bu de~erli bilgiler için te~ekkür ediyoruz. 

132  MGB, s.100. 
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maya mecbur edildi. Rus hükümetinin kendilerine kar~~~ bu tavr~~ misyo-

nerlerin menfaatlerini ve ihtida hareketlerini olumsuz etkiledi63. 

Protestan misyonerlik kurulu~lar~na ho~görüyle bakan ve onlar~~ hi-

maye eden Çar Aleksandr'~n 1825 y~l~nda ölümü, ele ald~~~m~z bölgedeki 

misyonerlik faaliyetlerini desteksiz b~rakt~, durma noktas~na getirdi. Yeni 

Çar I. Nikola (1825-1855), Aleksandr'~n yaratt~~~~ mistisizm ve dini vecd ha-

vas~n~~ da~~tarak disiplin ve askeri ~iddete dayanan bir yönetimi benimsedi. 
Sansür, istibdad ve s~k~~ kontrole dayal~~ merkezi bir idare kurdu64. Çar 

Aleksandr'~n himayesi alt~nda sadece Ruslara de~il imparatorluk içerisin-
deki dinsizlere ve Müslümanlara yönelik faaliyetlerde bulunan Russian 
Bible Society, kendisine kar~~~ geli~en büyük muhalefetten dolay~~ çal~~mala-

r~n~~ durdurma noktas~na getirdi. Cemiyetin ba~kan~~ ve ayn~~ zamanda Din 

~~leri Bakan~~ olan Prens Golits~n hem ba~kanl~ktan hem de bakanl~ktan ay-

r~ld~ . Cemiyetin sekreteri olan M.Popov, baz~~ k~s~mlar~~ Rum Ortodoks Ki-

lisesinin doktrinindeki Hz.Meryem anlay~~~na ayk~n olan bir kitab~n bas~-

m~na izin verdi~i için mahkemeye verildi. Bible Society'in Astrahan'daki 
misyonerlerinin, Henry Martyn'~n tercümesini yapt~~~~ yeni ve do~ru Farsça 

Yeni Ahid'i basmay~~ istemeleri üzerine, bu yeni politikan~n bir gere~i ola-

rak kendilerine Ahdi Atiklerinin Tatarca nüshas~n~n üç piskoposa sunul-
mas~~ ve ancak onlar~n izni ç~karsa bas~m~n mümkün olabilece~i söylendi63. 

~skoç ve Moravya Misyonerlik cemiyetleri, 1825 y~l~nda imparator 

Aleksandr'~n ölümünden sonra kar~~la~t~klar~~ bu tür zorlamalar, kendi ara-

lar~ndaki anla~mazl~klar ve yerli kabilelerde istedikleri sonucu alamamak 
gibi sebeplerle misyonerlerini çekme karar~~ ald~lar. Karas'daki yerle~imleri 
bir müddet daha sürmekle birlikte Misyonerlik cemiyetleri Rus dominyon-
lar~~ ile Çin aras~ndaki Mo~ollara yöneldiler. Astrahan'daki baz~~ misyoner-

lerini buralara kayd~rd~lar66. 

London Missionaly Society isimli 1795 y~l~nda kurulmu~~ bir ba~ka 

misyonerlik cemiyeti 1817-1819 y~llar~~ aras~nda Irkutsk'da 1819-1823 y~llar~~ 

aras~nda Astrahan veya Sarepta'da faaliyet göstermi~tir. Rahm isimli mis- 

63  MGB, s.101; Mirza Muhammed Ali (1802-1870), H~ristiyanl~~a geçtikten sonra ad~n~~ 

Aleksandr Kas~moviç Mirza Kazem Bek olarak degi~tirmi~; Rusya'n~n önde gelen ~arkiyatç~larm-

dan birisi olmu~tur. Bu ~ah~s hakk~nda daha geni~~ bilgi için bk. Agababa Kasumoglu Rzayev, Mu-

hammed Ali M. Kazem Bek, Moskova, 1989. 
64  Kural, s.319-322. 
63  MGB, s.101. 
66  MGB, s.101, 104-105; Pyatnitskiy, s.51. 
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yonerlerinin 1821, 1822 ve 1823 y~ llar~nda Kalmuklar~~ ziyaret etmesinin d~-
~~nda bu cemiyetin bölgedeki faliyetleri hakk~nda fazla bilgiye sahip de~i-
1iz67. 

~sviçre Basel Misycmerlik Cemiyeti 1816 y~ l~nda kurulmu~tur. Kurulu-
~unu takip eden ilk y~llarda ~ngiliz ve Hollandal~~ misyonerlik cemiyetlerine 
eleman yeti~tirmi~, 1820 y~ l~nda kendisi de misyoner göndermeye ba~la-
m~~t~r. Makalemizin ba~~ k~sm~nda ifade etti~imiz gibi, Rus imparatorlar~~ 
hâkimiyetleri alt~na ald~klar~~ bölgeleri H~ ristiyanla~urma ve Rusla~urma 
politikas~n~~ takip ediyorlard~. Bu cümleden olarak 18. yüzy~l ba~lar~ndan 
itibaren imparatorluklar~nda ve bilhassa konumuz olan bölgede Alman 
kolonileri olu~turmu~lard~ . Bu Alman kolonilerinin bir tanesi Georgievsk 
yak~nlar~nda di~eri de biraz daha kuzeyde Macar'da kurulmu~tu68. Kendi-
lerine Süeb denilen bu insanlar Tiflis ve civar~nda da Alman yerle~imleri 
kurmu~lard~. Bunlar 1821 y~ l~nda Basle misyonundan kendilerine genç 

misyonerler göndermelerini istediler. Basel'in yöneticileri bu talebi hem 
eski ~ark kiliselerine, hem de o civardaki Müslümanlara ula~abilmek için 
bir f~rsat olarak de~erlendirdiler°. Basle misyonerleri, buras~n~, ~ran'dan 
M~s~r'a ve Kuzey Afrika ülkelerine kadar geni~~ bir bölgeye hem kolayca 
ula~~labilecek ve hem de gerekti~inde oralardan kolayca kaçarak s~~~n~labi-
lecek bir yer olarak görüyorlard~". Bu itibarla Rus Çar~~ ile görü~erek ten-
sibini almak ve bir koloni kurabilmek için misyonerleri Dittrich ve Zarem-
ba'y~~ 1821 y~ l~nda Petersburg'a gönderdiler'''. 

Çar Aleksandr daha önce ~skoç misyonerlerine verdi~i destek ve yak~n-
l~~~~ Basel misyonerlerine de gösterdi: Yabanc~~ misyonlar H~ristiyan olma-
yan topluluklar~, yani Müslümanlar~~ H~ristiyanla~urmak için çal~~acaklar& 
H~ristiyanl~~~~ kabul edenleri vaftiz etme hakk~~ dahil bütün haklar kendile-
rine de tan~ nacakt~ . Çal~~malar~nda ba~ar~ l~~ olabilmeleri için kendisinin 
yapabilece~i bir ~ey olursa do~rudan kendisi ile temasa geçmelerini istedi. 
Misyonerler Transkafkasya'r gezip uygun bulduklar~~ bir yerde kolonilerini 

67  Gemiyetin 1819 y~l~nda Selinginskede, ertesi y~l da Khodon ve Ona'da istasyonlar açarak 
1842 y~hna kadar buralarda kald~~~n~~ biliyoruz. MGB, s.97, 106. 

68  Les Enfants Enlev6 par les Tcherkesses, (Bundan sonra Tcherkesses), Paris, 1870, s.9- 

Tcherkess, s.10. 
70 Richter, s.97. 

71  Eli Smith, Researches of the Rev.E.Smith and Rev.H.G.O.Dwight in Armenia. Boston, 
1833, s.301. 
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kurabileceklerdi. Kendilerine bir matbaa kurma, E~itim Bakanl~~~ 'n~n de-

netimine aç~ k bir ilkokul ve daha üst seviyede e~itim yapmaya yönelik bir 

ba~ka okul açma izni verildin. 

Basel misyonerlerinin hedefleri dört noktada toplan~yordu: ~ncil'i bu-

ralarda ya~ayan insanlar~n kulland~~~~ bütün dillerde da~~ tmak, buralardaki 

insanlar taraf~ndan kullan~lan belli ba~l~~ dilleri ö~renmek, ilkokulu bitiren 

~ranl~~ ve Tatar çocuklar~~ için bir kolej ve ~ncil ve Protestan kitaplar~n~ n 

tercümesi için bir bas~mevi 

Dittrich ve Zaremba'ya Petersburg'da üç misyoner daha kat~ ld~ . Bun-

lardan bir tanesi orada öldü. Dördü 1822'de gerekli dilleri ö~renmek için 

Astrahan'a geldiler. ~skoç misyonerlerinin Karas'tan vazgeçip Astrahan'a 

yönelmeleri üzerine Karas'taki çal~~malar~~ Basel Misyonu sürdürdü. Mis-

yoner Lang burada kald~, Keing ise Macar'a gönderildi7 i. Misyoner Dittrich 

Rus Transkafkasyas~ 'ndaki Alman Sileb kolonilerine bir kilise organizas-

yonu ~emas~~ çizdi. Di~er misyonerler onlar~n yöneticileri oldular. Hastal~k 

ve di~er sebeplerden ancak 1823 bahar~nda Tiflis'e ula~abildiler75. 

Misyonerler Rus Transkafkasyas~ 'nda ~ran s~n~ r~na yak~n bir yerde bir 

koloni kurmak istiyorlard~ . Ancak bölgenin valisi Yermolov buna izin ver-

medi. Bununla birlikte misyonerler olarak istedikleri bir ~ehir veya köye 

yerle~ip çal~~malar~n~~ yürütebileceklerdi. H~ ristiyan olmayanlardan H~ risti-

yanl~~a çevirdikleri olursa vali onlar~n vaftiz edilerek söz konusu cemaate 

kat~labilmeleri için a~~rl~~~n~~ koyacakt~ . Eylül ba~lar~nda ~u~a'ya gitmek 

için Tiflis'den ayr~ld~lar. Helendorf da misyonerlerden biri öldü. Kalan-

lardan Dittrich ve Zaremba ilk ziyaretlerinde Karaba~~ da~l~k bölgesindeki 

~usa'n~n misyonlarm~n merkezi olmas~n~~ kararla~t~rd~lar'. 

Basel misyonerleri bir müddet bütün çal~~malar~n~~ Müslümanlara yö-

nelttiler. Ancak Müslümanlar~~ H~ristiyanl~~a döndürmenin neredeyse im-

kans~z oldu~unu k~sa bir süre içerisinde anlad~lar. Kendilerine daha fazla 

ilgi gösteren büyük say~da bir Ermeni topluluk bulunca onlara yöneldiler. 

Bunlar için ~ncil'in ders kitab~~ olarak okutulaca~~~ okullar açmak fikriyle 

72  Smith, s.302. 

Richter, s.98. 

71  Tcherkesses, S.10. 
75  Smith, 302; Richter, s.98 - 99. 

76  Bununla birlikte yolculuklanm Shamakhy ye Bakü'ye kadar sürdürdiller. Smith. s.303. 
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Tiflis'teki Nerses Piskoposl~~~u ve Eçmiyadin Katogikoslu~u'na mektuplar 
yazd~larsa da cevap alamad~ lar". 

~u~a'da bulunan Dittrich Almanya'ya dönünce, o zamana kadar Karas-
'da kalan Hohenacker, Zaremba'n~ n yaln~z kalmamas~~ için Su~a'ya gitti. 
Pfander ve Woehr da onlara kat~ld~lar. Zaremba Rusça ö~retmek için bir 
okul açt~ . Ermeniler ve az say~da Müslüman bu okula kaydoldular. Dini 
metinler yegane ders malzemesiydi. Ö~rencilerden etkiledikleri oluyordu. 
Bu arada Cemiyet iki misyoneri Ermenilerle ilgilenmekle görevlendirdi. 
Bir ara ~u~a ve Karas misyonlar~n~n ayn~~ koloninin bran~lar' olarak birle~-
tirilmeleri söz konusu oldu ise de daha sonra böyle bir birle~menin uygun 
olmayaca~~~ görülerek bundan vazgeçildi. Misyonerlerden Haas, ~u~a'ya 
gelmek için harekete geçtiyse de ~ran Sava~~ 'n~n ç~kmas~yla Kafkaslar~n 
öteki taraf~nda kald~". 

1827 y~ l~nda Basel misyonerleri ~u~a'da topland~ lar ve yeni ~artlar~~ göz 
önüne alarak bir harekat plan~~ haz~rlad~lar. Be~~ ki~iydiler. Buna göre Za-
remba, Pfander ve Hohenacker Müslümanlar aras~nda çal~~acaklar ve za-
manlar~n~ n büyük bir k~sm~n~~ seyahate ay~ racaklar, di~erleri ise ~u~a pazar-
lar~nda halkla temas kurmak ve Türkçe kitap ve bro~ür haz~rlamakla za-
manlar~ n~~ geçireceklerdi. Bu plan çerçevesinde ~eki, ~irvan, Bakü, Da~~s-
tan, Derbent, Nahç~van ve Erivan ziyaret edildi. Türkiye'ye geni~~ bir tur ya-
p~ ld~. Ba~lang~çta misyonlar~n~n öncelikli hedefi olan ~ran o zaman için 
gereksiz görülmü~tü. Daha sonra sava~~ sebebiyle gidilemedi. Bilahare 
Pfander Arapça ve Farsça ö~renebilmek ve bir müddet de ~ran'da kalmak 
dü~üncesiyle Groves'e kat~ larak Ba~dat'a gitti79. 

Alman misyonerler Müslümanlara yönelik çal~~malar~nda esas olarak 
"Allahtan af ve ~sa'ya ba~l~ l~k" üzerinde durdular. Köylerde evleri ziyaret 
ederek, ~ehirlerde ise pazarlar, hanlar ve kervansaraylarda propaganda ya- 

" Smith, s.304. 
78  Smith, 5.306. 
7'i  Smith, s.306-307. 1825 y~ l~nda Basel Misyonu'nda çal~~maya ba~layan Karl Gottlieb Pfan-

der, önemli bir dilci ve teologdur. Bilhassa Müslümanlar aras~nda çal~~makla görevlendirilmi~~ ve 
1865 y~l~nda ölünceye kadar 40 y~l boyunca bu görevini sürdürmü~tür. ~lk oniki y~l~n~~ Transkafkas-
ya'daki Basel Misyonu'nda (1825-1837), 14 y~ l~ n~~ Kuzey Hindistan'da ve son yedi y~ l~n~~ da (1858-
1865) ~stanbul'da geçirmi~tir. 19. yüzy~lda Müslümanlar aras~nda çal~~an misyonerlerin en önem-
lilerinden biridir. Ba~dat'a kadar F~rat k~y~s~ndaki ülkeleri ve Kuzey Bat~~ Iran'~~ gezdi. Yazm~~~ bu-
lundu~u Mizanin Hak (The Balance of Truth) isimli eseri Protestanlar~n Müslümanl~~~~ tenkid 
eden en önemli kitaplar~ndand~r. Arapça, Türkçe, Farsça, Hinduca ve Ingilizceye çevrildi. Bu ki-
tap Müslümanlar aras~nda çal~~an her misyonerin el kitab~d~r. Richter, s.100-101. 



KIRIM, KAFKASYA VE C~VARINDA M~SYONERL~K 	 941 

p~ yorlard~ . Lang, Alman kolonileri aras~ ndaki çal~~malar~ n~n yan~s~ ra ~ nci- 

ii 	için bir Tatar yerle~iminden di~erine mütemadiyen gezdi. ~ m- 

paratorun korumas~~ alt~nda olmalar~na ra~men bir seferinde Nuha'da sal-

d~r~ya u~rad~ lar, ölümden döndüler. Dittrich ve Haas ise Ermenilerle ilgi-

leniyorlard~ . Rus imparatorlu~u kanunlar~~ Ortodoks Kilisesi'ne girmek d~-

~~nda bir H~ristiyan mezhebinden di~erine geçi~i ho~~ görmedi~i için, Basel 

misyonerleri, müstakil bir Protestan kilisesi kurmak yerine, eski kiliselerin 

yeni bir ruhla canland~r~ lmas~na çal~~mak suretiyle Ermeniler aras~nda ra-

hatl~kla faaliyetlerini yürütebileceklerini dü~ünüyorlard~. Semah' ve Bakü-

'yü s~k s~k ziyaret ederek Ermeniler aras~nda taraftar toplamaya ba~lad~lar. 

Kafkaslar~n her iki yan~nda ve hatta ~ran ve Mezopotamya'ya kadar uzanan 

bölgede propaganda turlar~~ yapt~ lar. Bu ~artlarda misyonerler çal~~mala-

r~n~~ Ermenileri "ayd~nlatma" ve Müslümanlar~~ H~ ristiyan yapmaya hasretti-

ler80. 

Misyonerler ~u~a'ya geldiklerinde burada bir okul yoktu. Burada e~i-

tim tamamen din adamlar~ n~n patronaj~~ alt~nda de~ildi. Bir k~z okulu aça-

bilmek için gayret ettiler. Ancak olumlu bir sonuç al~namad~ . Yerlilerden 

ö~retmen olabilecek bir kimse bulamad~lar. Moskova Lisesi'nden bir er-

kek ö~retmen bulunarak 1827 bahar~ nda erkek çocuklar için bir okul 

aç~ ld~ . K~sa zamanda ö~renci say~ lar~~ 130'u buldu. Orada okuma, yazma, 

matematik ve gramer ö~retildi. Okuma parçalar~~ olarak dini metinler seçi-

liyordu. Daha sonra bu ö~retmenin ayr~ lmas~yla okulu evlerinde açt~ lar. 

Buradaki e~itimde din daha bir a~~ rl~khyd~m. Misyonerlere okul faaliyetle-

rinde bir zorluk ç~kar~ lmad~. A~ustos 1831 itibariyle misyonerlerin be~~ 

okulu vard182. 

Bas~m çal~~malar~~ misyonerlerin önemli faaliyetlerinden bir tanesi idi. 

Rusya'da bas~n serbestti ancak sansür yoluyla sonunda din adamlar~ n~ n 

kontrolündeydi. Rus sansür kanununa göre bas~ lacak dini kitaplar~ n, 

Rusça ise Petersburg'daki Sinodluk, Almanca ise ayn~~ ~ehirdeki Lutherci-

lerin temsilcileri, Katoliklerle ilgili ise Katoliklerin Piskoposu ve Ermenice 

ise Ermeni Piskoposu taraf~ndan incelenmesi gerekiyordu. Bu ~ekilde baz~~ 

kitaplar bas~ ld~. Misyonerlerin sadece Ermenice karakterleri vard~ . Ditt-

rich, kitaplar~~ haz~ rlamak ve yay~n i~leriyle ilgileniyordu. Dittrich, Yeni Atik-

'i tercüme etti. British and Foreign Bible Society bas~m masraflar~n~~ üst- 

() Richter, s.99; Smith, s.308 - 311. 
81  Smith, s.314-315. 
82  Smith, s.325. 
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lendi. Ermeni dini otoriteleri bu tercümelerden pek memnun kalmad~lar. 
Tasdikte zorluklar ç~kard~lar83. 

Misyonerlerin Müslümanlara yönelik ve Türkçe kitaplar haz~rlamala-
r~na yukar~daki türden bir engel yoktu. Ancak kitap haz~rl~klar~nda uzun 
müddet yerli yard~mc~~ bulamad~lar. Ermeniler Türkçe yazam~yorlard~ . 
Müslümanlar da misyonerlerin görü~lerinin yay~lmas~na alet olmak istemi-
yorlard~. Nihayet uzun y~llar ~rar~'da kalm~~~ Ermeni as~ll~~ bir çocuk buldu-
lar. Rusças~n~~ ilerletmek için ~u~a'da Zaremba'mn derslerine kat~lmak su-
retiyle misyonerlerle tan~~m~~n. Sonraki y~llarda onlara tercüme husu-
sunda yard~m etti. H~ristiyanl~~~~ övücü ve Müslümanl~~~~ yerici bir bro~ür 
haz~rlad~. Al~d-i Atik'i çevirdi. Kutsal kitaplardan parçalar tercüme etti. 
Honeacker, bölgenin Türkçesinin gramerini yazma çal~~mas~nda belirli 
bir merhale kaydetti. Türkçenin bu lehçesinde daha evvel hiç bir kitap 
yoktu. Bfitish and Foreign Bible Society Astrahan'a Arap alfabesinde bir 
hurufat tak~m~~ yollamay~~ vaad etmi~ti. Ancak bunlar ~rani karakterlerden 
çok farkl~~ oldu~u için kaliteli bir netice al~namad~. Farsça ~ncil Londra'da 
bas~~ 

Protestan misyonerlerine Akdeniz bölgesindeki en büyük engelleme 
Katolik papazlardan geliyordu. Burada ise böyle bir problem yoktu. Mis-
yonerlerin çal~~ma alan~~ içerisinde olan ~amah~'da Cizviderin bir misyonu 
vard~~ ve ~sfahanidaki misyonlann~n bir kolu durumundayd~. Bölge, ço~u 
Katolik Avrupal~~ tüccarlar~n ziyaret yeri olarak bilhassa seçilmi~ti. Hatta 
buraya gönderilen ilk misyoner, 1687 y~l~nda öldürülmü~tü. Buna ra~men 
bölge çok önemli kabul edildi~i için iki tane daha misyoner gönderilmi~ti. 
Zaman içerisinde Eçmiyazin'deki Ermeni dini otoriteler de Protestan mis-
yonerlere Katolikler gibi bakar olmu~lard~. Problemler ç~kard~lar. Rus 
otoriteleri önlerine gelen bu meselelerde misyonerleri Ermenilerin i~le-
rine kan~~yorlar gibi ald~lar. 

Tabanlar~na yönelik Protestan misyonerlik hareketinden rahats~z olan 
Eçmiyazin Patrikli~i Rus mahkemesine müracaat ederek Dittfich'in haz~r-
lad~~~~ ~ncil'in modern Ermenice'ye tercûmesine kar~~~ ç~kt~. Vali de Protes-
tan misyonerlerin muhalifi idi. Basel misyonerlerinin Müslüman gençler 

83  Smith, 5.318-320; 1936 y~ l~ nda kaleme ahnan bir rapora göre Basel misyonerlerinin bast~k-
lar~~ Ermenice kitaplann say~s~~ 11 697, Farsçalann 728, Türkçeler 147 ve ibraniceler de 100'dür. 
Bk. Pyatnitskiy, 5.50-51. 

84  Smith, 5.307-308. 
83  Smith, s.321, 324. 
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yerine veya onlardan daha çok Ermeni gençli~i aras~nda müessir olmas~n-

dan memnun kalmam~~lard~ . "Bunlar~ n dini faaliyetleri yan~nda, ba~ka 

türlü tehlikeli faaliyetlerde de bulunmalar~ ndan" endi~e ediyorlarch86. Mis-

yonerler Ingilizlerin gizli müttefiki ve Rus tesirinin dü~man~~ ~eklinde ta-

n~mland~ . Dolay~s~yla misyonerler Ruslar~n Kafkasya'daki hâkimiyet ve etki-

lerinin zay~ flamas~na sebep olabilirlerdi. Bu meyanda I. Nikolay 5 Tem-

muz/23 A~ustos 1835 tarihinde bir emir vererek Basel misyonunun çal~~-

malar~n~~ durdurdu. Ermeni Kilisesi içinde veya Müslümanlara yönelik her 

tür çal~~ma yasaklan~yordu. Rus dominyonlar~ndaki di~er H~ ristiyan kilise-

lerinde ve Müslümanlar aras~nda sadece Rus Devlet Kilisesinin çal~~ma-

s~na izin veriliyordu. Sadece, Karas'ta bulunan Lang, 1840 y~ l~na kadar 

oradaki görevini sürdürdü. Basel misyonu Kafkasya'daki çal~~malar~n~~ ye-

niden sürdürebilmek için bir müddet bekledi ise de bir ~ey de~i~medi. 

Misyonun da~~ lmas~~ üzerine Al~nan yerle~imlerinde papaz olarak kalan 

misyonerler, ba~ta Church Missionary Society olmak üzere Anadolu'daki 

ve Hindistan'daki ~ngiliz misyonerlik cemiyetlerinde çal~~malar~ n~~ sürdür-

düler87. 

Bu çal~~mam~zda 19. yüzy~lda K~ r~m, Kafkasya ve civar~na yönelik Av-

rupal~~ Protestan misyonerlik faaliyetleri, kendi kaynaklar~na dayan~ larak, 

buralara misyonerler gönderen cemiyetler baz~nda ele al~nm~~ t~ r. Bunlar, 

muhtemelen bu co~rafyadaki misyonerlik faaliyetlerinin en önemlileridir. 

Haklar~nda geni~~ bilgimiz olmamakla birlikte, ba~ka kurumlarca da böl-

gede misyonerlik faaliyetlerinin yürütülchi~ü bilinmektedir. Bunlar~n ba-

~~nda Çar I. Aleksandr'~n deste~i ile 1812-1813'de Petersburg'da kurulan 

Rus Incil Cemiyeti (Russian Bible Society) gelir. 

Imparator Aleksandr taraf~ndan desteklenen ve Prens Golits~n'in ba~-

kan~~ oldu~u Rus Incil Cemiyeti", Tataristan ve Rusya'daki misyonerlik fa-

aliyetlerinde y~ llarca ~skoç, Londra ve Moravyal~~ misyonerlerin seyahat ve 

86  Pyatnitskiy, s.51. 
87  Tcherkess, s.10; Richter, s.102-103. 1842 y~ l~nda Shemacha'da Basel misyonerlerinin yeti~-

tirdi~i bir grup Ermeni, Ermeni Kilisesi içerisinde küçük bir Protestan cemaati kurdular. 1866 y~-

l~ nda Rusya Protestan Luteren Kilisesi'ne ba~lanmalar~ na izin verildi. Bk. Richter, s.103. 

88  M.Julien isimli bir misyonerin 1819 y~ l~nda Rusya'ya yapt~~~~ bir geziden sonraki intibala-

r~nda yer ald~~~na göre, söz konusu cemiyet/cemiyeder Çar ailesinden, münferid ~ah~slardan ve 

hatta Kafkas, Gürcü ve Mingrelia han ve prenslerinden yard~m alm~~t~r. The Panoplist and Mis-

siona~y Herald, Boston, S.10, C.XV, Ekim 1819, s.452-453. Bu cemiyet ve cemiyetin genel kurulla-

r~ nda Prens Galitsin'in bu cemiyetin ba~kan~~ olarak yapt~~~~ konu~malar için bk. The Panoplist, 

Boston, S.9, C.XIII, Eylül 1817, s.435; The Panoplist, Boston, S.7, C.XIV, Temmuz 1818, s.351; 

The Panoplist, Boston, S.8, C.XIV, A~ustos 1818, s.390. 
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bak~ m masraflar~ n~~ kar~~lad~. Muhtelif cemiyetlere mensup misyonerlerce 
modern Rusça, Mo~olca ve Türk-Tatar diline tercüme edilen kutsal metin-
lerin bas~m masraflar~n~~ Rus ~ncil Cemiyeti kar~~lad~. Cemiyet büyük öl-
çüde Petersburg'daki ~ncil Cemiyeti vas~ tas~yla London Mission Society'nin 
Selinginsk'deki misyonunu üstlendi89. Rus ~ncil Cemiyeti, British and Fore-
ign Bible Society ile i~birli~i yaparak Eski Ermenice ~ncili yeniden bas~p 
da~~ tt~ . 1815 ve 1817 y~llar~nda toplam 5.000 ~ncil ve 4.000 Yeni Ahid ba-
sildi ve Rus Ermenistan~ 'na da~~ t~ ld190. 1826 y~ l~nda Russian Protestant 
Bible Society kuruldu. Bu iki cemiyetin yerini daha sonra The Russian So-
ciety for the Distributing of the Scriptures ald~91. 

Bunlardan ba~ka Çariçe Elizabeth'in Osetlere misyonerler yollad~~~, 
bu misyonerlerin bir kilise in~a ettikleri, ancak çok az insana H~ ristiyanl~~~~ 
benimsetebildikleri bilinmektedir. Osetlere yönelik bu misyonerlik çal~~-
malar~~ hakk~nda kaynaklarda daha fazla bilgi mevcut de~ildir92. American 
Bible Society'nin temsilcisi C.N.Righter, ~stanbul'daki ~ncil da~~ t~m~n~n 
British and Foreig~~~ Bible Society taraf~ndan yap~ld~~~n~~ görerek, Frans~z ve 
~ngiliz askerlerine ~ncil ile moral deste~i vermek maksad~yla 1854 sonla-
r~nda ~stanbul'dan K~r~m'a, Sivastopol'e giderek orada bir müddet kalm~~-
t~r. Ancak bu kal~~~ esnas~nda yerli ahali ile bu manda bir temas~n~n olup 
olmad~~~~ bilinmemektedir93. Çerkezlerle ilgili Amerika'da ç~ kan ilk kitap 
olan Circassia, or, A Tour to the Caucasus isimli eserin yazar~~ G.L.Ditson, 
Urumiye'den yeni gelen bir ki~inin, kendisine, Perkins, Wright, Stocking ve 
Stoddard isimli misyonerlerin (muhtemelen Amerikan) bir düzine yerli 
yard~mc~~ ile birlikte iki seminer yürüttüklerini ve 60 ile 80 aras~nda ö~ren-
cilerinin bulundu~unu anlatt~~~n~~ nakleder94. 

19. asr~n ikinci yar~s~nda Dünya'daki Protestan misyonerlik faaliyetleri 
ile ilgili kaynaklarda, The British and Foreign Bible Society'nin, ~ncil'in 

81  ~ngiltere'de yay~nlanan Missionmy Register dergisinin 18161825 y~llar~~ aras~ndaki say~ la-
r~nda imparator Aleksander ve Golits~ n taraf~ndan kurulan ve yönetilen söz konusu cemiyetin 
farkl~~ cemiyetlere mensup misyonerlerin faaliyetlerini nas~l destekledigine dair bir hayli bilgi var-
d~r. MGB, s.99. 

90 Richter, s.98. 
Statistics of Protestant Missionaly Sociedes. 1872-73 (Bundan sonra SPMS), London, 

1874, s.22. 
92  Friedrich Wagner, Schamyl and Circassia. Edited by Kennth R.H.Mackenzie, London, 

1854, s.58. 
Samuel Ireneus Prime, The Bible in the Levant or the Life and Letters of the 

Rev.C.N.Righter, Edinburgh-London, 1859, s.44-65. 
t) t  George Leighton Ditson, Circassia, ol-, A Tour to the Caucasus, New York, 1850, s.346-347. 
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bazen tamam~n~~ bazen de bir k~sm~n~~ Kalmuklar, Orenburg Tatarlar~, K~-

r~m Tatarlar~~ ve Gürcüler için basmada yard~ mc~~ oldu~u bildirilmektedir. 

1872-73 y~ l~~ Protestan istatistiklerinde, o dönemde Rusya'n~n güney bölge-

lerinde, bilhassa Asya Türkiyesi'ne s~n~r olan yerlerde bir hayli Protestan~n 

mevcudiyetinden bahsedilmekte ancak daha geni~~ bilgi verilmemektedir. 
Muhtelif Protestan misyonerlik cemiyetlerinin söz konusu dönemde Rus 
~mparatorlu~u'nda Incil ve dini bro~ür da~~umlar~-anlat~ l~rken genel ifa-

deler kullan~ lmakta, bu da~~t~m~ n yap~ld~~~~ yerler söylenilmemektedir95. 

Moravyal~, ~ngiliz, ~skoç, Irlandal~, Amerikan ve Alman misyonerlerin 

yan~s~ ra Hollandal~lar~ n da 19. yüzy~l~n ilk çeyre~inde Kafkasya'ya ilgi duy-

duklar~n~~ ve geli~meleri takip ettiklerini görüyoruz. 1818 y~ l~nda Kafkasya'y~~ 

ve Çerkezleri ziyaret eden Hollanda'n~ n Odesa Konsolosu, Hollanda Kral~~ 

taraf~ndan Karadeniz'e k~y~~ ülkelerle ticaret imkan~~ sa~lamak vazifesiyle 

1823 y~ l~ nda tekrar Kafkaslara gönderilir. Konsolos, Çerkezleri H~ ristiyan-

l~kla tan~~urmak ve Kafkaslar~~ yat~~ t~rmak için buralara misyonerler gön-
dermek konusunda planlar yapar: Hz. Meryem heykelleri onlar~n kendi 

kültürlerindeki Merissa olarak takdim edilmek suretiyle H~ristiyanl~ k ya-

banc~~ bir din de~il kendilerinin inanc~~ olarak verilecektir9b. Hollandal~ la-

r~n bölge ile ilgili bu planlar~n~~ gerçekle~tirip gerçekle~tiremediklerini 

bilmiyoruz. 

Protestan misyonerler nezdinde bölgedeki bütün Müslümanlar vah~i 

ve fanatik, bütün Ortodokslar "sadece adlar~~ H~ ristiyan olan" cahillerdir. 

Kendileri böyle görmü~ler, dünyaya da böyle tan~ tm~~lard~ r. Kafkasya'daki 
Müslüman topluluklardan biri olan Çerkezleri ve Çerkezlerin Ruslar~n kö-

lesi olmamak için bütün imkâns~zl~klara ra~men verdikleri büyük mücade-

leyi tan~mlay~~~ tarzlar~~ bu bak~~lar~n~~ aç~kça ortaya kor: "Karadeniz ve Ha-

zar Denizi aras~nda ya~ayan milletlerin en vah~ileri olan Çerkezler; yak~p 

y~kmaktan, atlar~~ ve kad~n, erkek, çocuk demeden insanlar~~ kaç~ rmaktan 

büyük zevk duyarlar. Onlara kar~~~ koyan tek güç Rusya'd~ r97." 

SPMS, s . 21-22. 
96  Taitbout De Marigny, Th~-ee Voyages in the Black Sea to the Coast of Circassia, London, 

1837, s.166-167. 
97  Tcherkesses, s.8. Bu kitap Alman Basel Cemiyeti'nin misyonerlerinden Long'un verdi~i 

bilgilere istinaden yaz~lm~~t~r. Ayn~~ misyonerlik kurulu~unun bir di~er misyoneri olan Dittrich'in 

verdi~i bilgilerin önemli ölçüde yer ald~~~~ bölge ile ilgili di~er bir kitap için bk. G.Poulett Came- 

ran, Personal Adventures and Excursions in Georgia. Circassia and Russia, 	London, 

1845. Bir ~ngiliz Protestan misyoneri olan W.Wickenden'in Çerkezler ve ~amil'in mücadelesi ko-

nusundaki gözlemleri için bk. W.Wickenden, Adventures in Ci~-cassia, London, 1847 ve ayn~~ yaza-

r~n A Sequel to the Adventures in Circassia, London, tarihsiz. Bununla birlikte ~skoç misyoner 

Glen, Müslümanlarla girdi~i dini tart~~malara geni~~ yer ay~rd~~~~ kitab~nda, Müslümanlar aras~nda 

Protestanl~k propagandas~~ yapman~n, onlar~ n ne de olsa Isa'y~~ peygamber olarak tan~yor olmalar~~ 

sebebiyle, dinsizler aras~nda çal~~maktan daha verimli olabilece~ini ifade eder. Bk. Glen, s.226. 

Belleten C. LXIV, 60 
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Misyonerler, Müslüman topluluklara H~ristiyanl~~~~ benimsetebilmek 
için evvela onlar~n inançlar~n~~ sarsmaya yönelmi~ler, ~slâmiyeti kötüleyen 
yay~nlar yaprm~lard~r. Bu tür faaliyetlerin ve yay~nlar~n neticesi olarak bir 
k~s~m bölge ahalisinin inançlar~~ sars~lm~~, milli duygular~~ zarflat~ lm~~~ ola-
bilir. Bölgenin Rusla~masma direnebilecek insanlar~n bu ~ekilde en az~n-
dan elimine edilmeleri itibariyle, 19. yüzy~lda K~r~m, Kafkasya ve civar~n-
daki Protestan misyonerlik faaliyetlerinden en karl~~ ç~kan taraf~ n Ruslar 
oldu~u söylenebilir. Rusya, bölgeyi Avrupal~~ Protestan misyonerlere aça-
rak liberal ve demokrat bir görüntü verirken, onlar~n bölgedeki Müslü-
manlar~~ pasifle~tirme veya H~ristiyanla~urma faaliyederinden kendi yay~ l-
mac~~ ve Rusla~t~rmaa politikas~~ aç~s~ndan istifade etmek istemi~tir. 

Çe~idi Protestan misyonerlik kurulu~lar~na ba~l~~ misyonerler, ele ald~-
~~m~z dönemde ve co~rafyada ~ncil ve Protestan H~ristiyanl~~a dair kitap-
lar~~ bölgede ya~ayan topluluklar~n dillerine çevirmi~~ ve basm~~lar, onlara 
doktorlar göndererek, okullar açarak ve bu okullarda muhtelif dilleri ö~-
reterek kendilerini benimsetmeye çal~~m~~lard~r. Kitlesel bir hareket geli~-
tiremedikleri halde, birkaç örnekte gördü~ümüz gibi toplumun üst kesi-
minin çocuklar~na el atarak baz~~ prensleri kendilerine çekebilmi~lerdir. 
Muhtemelen bunlar marifetiyle inançlar~n~~ o topluluklara yaymay~~ dü-
~ünmü~lerse de, söz konusu prenslerin topluluklar~ndan tamamen d~~-
lanmas~~ sonucunda bu te~ebbüslerinde ba~ar~l~~ olamam~~lard~r. Fidyesini 
vererek hürriyetlerine kavu~turduklar~~ köle çocuklar~n d~~~nda Protestan-
la~urabildikleri yerli insanlar~n say~s~~ pek azd~r. Sonuç olarak Protestan 
misyonerler ele ald~~~m~z co~rafyada yerlilerden ciddi say~da bir cemaat 
b~rakamam~~lard~r. 

Misyonerler geldikleri ülkelerle ticareti geli~tirmek, bir ba~ka söyle-
yi~le geldikleri ülkeler lehine pazar yaratma çabalar~nda da ba~ar~ l~~ ola-
mam~~lard~r. Bu ba~ansal~klar~nda, herhalde bölgenin bir hayli karma~~k 
olan etnik ve co~rafi yap~s~n~n ve yeterince uzun bir süre buralarda kala-
mam~~~ olu~lanmn bir rolü vard~r. Bilindi~i gibi bölge, 19. yüzy~ lda Rusya, 
Osmanl~~ imparatorlu~u ve Iran gibi üç büyük gücün aras~nda yer almak-
tad~r. Stratejik öneme haizdir. Dünyan~n çok fazla bilinmeyen bu kö~esi, 
çok çe~idi bak~mlardan misyonerlerin kendi subjektif bak~~~ aç~lar~yla ver-
dikleri bilgilerle Bat~~ Avrupa ve Amerika taraf~ndan bilinir olmu~tur. Ken-
dilerinin de zaman zaman itiraf ettikleri gibi, vah~i, ilkel ve barbar olarak 
niteledikleri bu insanlar, onlar~n inançlar~n~~ benimsemedikleri ve kendi 
inançlar~n~~ de~i~tirmeye geldiklerini bildikleri halde, onlar~~ aralar~nda ba-
and~rarak, ho~görünün örne~ini vermi~lerdir. 
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19. Yüzy~ lda K~ r~ m, Kafkasya ve Civar~ ndaki Protestan 

Misyonerlik Kurulu~lar~~ 

GÖNDEREN CEM~YET 
Gönderilen Bölge. Topluluk Misyoner Yerli Ö~- 

retmen 
Okul Ö~renci Dönem 

- istasyon 

MORAVYA M~SYONU 

Rus Tataristan~ . Kalmuk Tatarlar~~ 

- Sarepta De~i~ik ~~ _ 17654824 

- Torgut Ordas~~ 2 — — 1815-1818 

~SKOÇ M~SYONERL~K CEM~YET~~ 

Rus Tataristam. Tatarlar. ~ranl~lar. vs. 

- Karas 2 ~~ — 1802-1833 

- Astrahan 
- Orenburg 

2 
2 

I 
I 
I— 

— 1814-1825 
1814-1825 

Cerkezistan. Tatar Kabileleri 
~~ — _ 1821-1823 - Nazran 

Avrupa Rusvas~ . Rus Tatar Kabileleri 
~~ — 1821-1825 

- K~ r~m 

LONDRA M~SYONERL~K CEM~YET~~ 
-Astrahan (ve Sarepta) ~~ — 1819-1823 

BASEL M~SYONERL~K CEM~YET~~ 
Rus Tataristan~. Kalmuk Tatarlart 

- Karas 6 ~~ — 
__ 

1822-1833 

-Macar 3 ~~ 1824-1833 

Gürcistan. Ermeniler. vs 
8 4 100 1824-1833 

- ~u~a 

VAFT~Z M~SYONERL~K CEM~YET~~ 
Rus Tataristant 

-Nogay Tatar Ordan ~~ — 1823-1824 

Kaynak: The Missionaly Guide Book, s. 91. 




